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BCTYII

s xBamiikamiiina poOOTa MNPUCBAYEHA PO3IJSALY BHJIIB 3al03UYEHOI
ICIAHCHKOT JIEKCUKU B aHriiichbkii MoBi CIIIA, BusABIEHHS OCHOBHUX cdep
BXKMBAaHHS 1 pO3rJsigy ocobinuBocted ii mepexiany. [lpu ysBHIA TMOBHOTI
JIOCJIIPKEHOCT] JJaHOI TEMM, 3aIllO3MYEHI1 IHIIOMOBHI €JIEMEHTH MAalOTh BaXKJINBE
3HAQUYCHHS [JJI1 Tepeaadi  CTHWIICTUYHUX ocoOnuBocTe  Tekcty. [Ipobiemu
3aM03MYCHb B aHTIMCHKIH MOBI aKTHBHO BHBYAJIU Ta PO3JIAAAIA B CBOIX poOOTaxX
gk ykpaiHchki BueHi: B. Kazapina, FO. Xnykrenko, C. ®enopeup, 0. 3amnmii,
1O. oBkomsc, Tak 1 3apyoixkHi: Ix. K. JlinkonsH, O. AxmanoBa, O. bapdinbn,
O. bonpapens, H. ®@ipcopa, 1. ApHonbna, B. Bunorpagos. Kpim Toro, oco6auBoi
yBaru 3aciyroByroTh HaykoBi mpaii A. Axman, C. PameeBoi ta K. Psbko, ski
HaIllJIEH1 Ha aHai3 1CIMTaHO-aHTJIIHCHKOTO B3a€EMO3B’ 3Ky Ta iX BIUIUBY Ha Cy4YacHY
aHTJIACHKY MOBY ( B TOMY YMCIIi HA CY4acHY aHTJIIHChKY MOBY AMEPHUKH).

MoBHa cucteMa OyIb-aKOi KpaiHu, Oyab-sKoi Hallil MOCTIHHO ITAIA€ThCS
3MiHaM, 1110, B CBOIO Uepry 3abe3mnedye ojHy 3 GyHIaMEHTaIbHUX O3HAK, a caMe —
MIHIUBICTh. KpiM TOr0, O/MHIEIO 3 HAWBILUIMBOBIIIMX MPUYUH TaKUX MOIUDIKAIIIH €
B32€MO3B’SI30K MOB Ta BIUIUB OJIHi€T MOBH Ha iHIY. KOHTaKTH MOB OPMYIOTECSA Y
CBIJIOMOCTI Ta MOBHIM AISTIBHOCTI HOCIiB. BuHMKae 1e depe3 morpedy B HOBHUX
3acobax (hopMyBaHHS Ta BUCJIOBIEHHS JYMOK 1 IPUMYIIY€E HE TUTLKH CTBOPIOBATH
ix, aje ¥ 3amo3uvyBaTH I1i cami 3acobu 3 iHmux MoB. Hocii MoBH mpuiimaioTs abo
OJIOKYIOTH Ti YM 1HIII HOBOBBEJCHHS, 1 SIK PE3yJdbTaT KOMYHIKATHBHI TOTpeOHU
1IEHTH(IKYIOTHCS K CTYIIHb BIUIUBY OJIHI€] MOBH Ha 1HITY. TaKUM YHHOM, PiBEHB
B3a€EMOINPOHUKHEHHS MOB 3aJIC)KUTh BiJl KOMyHIKATUBHUX BITHOCHH MK HOCISIMH
OKPEMHX MOB.

[Ipomec 3amo3mueHHs € OOOB'SI3KOBOIO CKJIAIOBOIO (DYHKITIOHYBAaHHS Ta
ICTOpUYHUX 3MIH MOBH, OJIHUM 3 TOJIOBHHUX JDKEPEN TIIOMOBHEHHS JICKCHUKH,
HAaWBXJIMBIITUM YHHHUKOM CTAHOBIIGHHS MOB. PsicHa MOMIMpPEHICTh 3amo3uyeHb

MOSICHIOETBCSA TIEPII 32 BCE IHTEPHAI[IOHAIBHICTIO JITEPATYpHOI'O MPOIIECY,
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HasBHICTIO MDK OKPEMHUMM KpaiHAMH IIHPOKOTO JIITEPaTypHOro OOMIHY
[Bonmaper; 2008, c. 17].

3amno3uyueHHs B MOBaX € OJHUM 3 HaWBaXJIUBIIUX (DaKTOPIB iX PO3BUTKY.
[Ipouec 3anm03uYeHHs JAEKUTh B CaMiii OCHOB1 MOBHO{ isNIBHOCTI. TOUHY KUIBKICTb
3aM03UYEHUX €JIEMEHTIB B aHIJIIMCHKIA MOBI HIAPaxXyBaTH HEMOXJIMBO, TaK SIK
BiIOyBa€ThCsl TOCTIMHE 30UIBIICHHS KUIBKOCTI IHIIOMOBHHMX €JIEMEHTIB, SIKi
NpOHUKaTh B MOBY [Bbonmaper 2008, c. 18].

3armo3u4eHHs — IIe MPOIeC TOSBH B MOBi IHIIOMOBHHUX CIiB, & TaKOX Cam
IHIIIOMOBHHI €JIeMeHT. [IpuyrHa MOsSBU TaKUX CIJIiB — HAWMEHYBaHHS HOBHX pedcit
1 BH3HAUEHHS paHINIe HEBIIOMUX TMOHATh. 3alMO3WYCHHS — 1€ pe3ysbTar
€KOHOMIYHMX, IOJIITUYHUX, KYJbTYPHHUX 1 HAYKOBUX 3B'SI3KIB HAPO/IIB.

Lle#t mporec € HEBIA'€MHOIO CKJIAJOBOIO (DYHKI[IOHYBaHHS Ta ICTOPUYHHUX
3MiH Y MOBi, OJJHUM 3 OCHOBHHX JKEpEJ MMOTIOBHEHHS JICKCUKH, HANBAKIUBIIIIIM
(akTOpoM pO3BUTKY MOB. AJie, HE3BAXKAIOUU Ha TE, 1110 YaCcTKa 3aMI03UYEHUX CIIIB Y
MOBI BeJlMKa, epepaxyBaTH iX TOUHY KUIbKICTh HEMOKJIMBO, TaK SIK MO-TIepIIIe, 115
KUIbKICTh TOCTIMHO 30UIBIIYETHCS, a MO-Apyre, Ai€ MpOIeC acCUMUISIN, SKUH
NEPEIIKOHPKaE  BCTAHOBJICHHIO  €THMOJIOTII  TOr0 YW  1HIIOTO  CJIOBa
[["ap6oBckwmii 2004, c. 22].

Crnin 3BepHYTH yBary Ha Te, IO 3Ha4Ha KUIBKICTh 1CTTAHCHKHUX 3aII03UYEHb B
AQHTIIMCHKIA MOB1 BIZHOCHUTBCA 10 HACTYITHUX TEMaTHK: TPHUPOJA, KYJIbTypa,
Ha3BU PI3HUX MPEAMETIB MOOYTYy, COLIATBHO-TIOJMITUYHI TOHATTSA, reorpadidHi
00’€KTH, HA3BHM CTPAB Ta HAIOIB TOIIIO.

AKTYaJIbHICTh PO0OOTH BHU3HAYAETHCS THUM, IO, y 3B'I3KY 3 MOCTIHHUM
PO3MIMPEHHSAM MDKXHAPOJHOTO CIUJIKYBAaHHS Ta IHTETPAlliiHUMH TPOIECAMH, IO
BiOyBalOTECA B CBITI B pI3HHX cdepax, CKIaJ aHMIKWCHKOT MOBH MOCTIHHO
MOTIOBHIOETHCSI 1HIIOMOBHUMH KOHTAKTHUMHU €JIIEMEHTAMH, 4Yepe3 IO ISl TeMa
HEJI0OCTaTHBO JTOCHIKEHA. 3armo3uyeHHs 3 ICMaHChKOi MOBH 3aiiMalOTh O0COOJIMBE
MICIIE CepeJl KOHTAaKTHUX €JIEMEHTIB B CY4YacHIN aHTIHCHKIM MOBI, y 3B'I3KYy 3
KyJIbTypHUM BIUIMBOM Ha aHMJIHCBKY MOBY ICIAaHOMOBHOTO HACEJICHHS

aHTJIOMOBHHX KpaiH (B nepury uepry CIIIA).



HaykoBa HOBHM3HA TONsiTa€ y BUSBICHHI BIUIMBY ICTIAHCHKUX 3allO3UYCHD
Ha CydyacHy aHIIiKChKy MOBY Amepuku (AMA), ix TemaTnuHOi Kinacudikamii 3a
pi3HUMH  cpepaMH SKUTTEIISUIBHOCTI JIOJUHU Ta OCOOJMBOCTEM  Mepekiany
peatiii Ta cTajauX CIOBOCIOIYYEHb.

O0'exTOM HOCHIIKEHHS € ICTIAaHChKI 3alI03UYEHHS B CYYacHIM aHITIHCHKIM
MmoBi CIIIA.

IIpenmer gocHiTzKeHHSI — CTPYKTYpPHO-CEMAaHTHYHA XapaKTEPUCTHKA
ICIIAaHCHKMX 3aM03UY€Hb B CyyacH1d aHriichkid Mol CHIA.

Metoww poOOTHM € BHSBJICHHS JIIHTBAJIBHUX 1 KYJbTYPOJOTIYHUX
0CcOOJIMBOCTEN BIIMBY ICIAHCHKOI MOBM Ha cy4yacHy aHrmiicbky moBy CIIIA Ta
npo0JieM mepekiay.

JloCSTHEHHSI METH Tiepe10adae BUPIIICHHS TAKUX 3aBAAHb!
® PO3KPUTH TIOHSATTS MOBHOTO 3aIT03WYCHHSI,
® BU3HAYUTH BUJIU 3aTI03UYCHB;
e xiacu(iKyBaTH ICIIAHCHKI 3alO3UYECHHS 3a CTYIMEHEM acHMUIAIIT 0 MOBHOI
cucTteMH aHricekoi moBu CIIA;
e 3’sicyBaTu crienudiky iHTerpaiii Ta (QyHKIIOHYBaHHS €JIEMEHTIB 1CTIAaHCHKO1
MOBH B aHrIiMchKIM MoB1 CIIIA;
® BU3HAYUTH TEMaTU4YHY KJacH(iKaIlilo ICMMAaHCHKUX 3alo3W4YeHb B CyYacHIU
aHricekii Mol CIIIA;
® BUSIBUTH OCOOJMBOCTI MEpeKaay peaiid Ta 3am0o3W4YeHHX 3 ICTIaHCHhKOIMOBHU

CTaJIUX CJIOBOCIOJYUYEHb.

Martepianom pgociiypkeHHs crand Omm3bko 500 iCIAaHCBKUX MOBHHX
OJIMHUIIb ICTIAHCHKOTO MOXOJKEHHS, a caMe CIIiB Ta ()pa3eosori3MiB, 110 YBIAIIITH
710 cKiIany cydacHoi anrmiiicbkoi moBu CIIIA.

JxepesamMu s BimOOpy 3amo3WyueHb 3 ICMAHCHKOI MOBH  CITyTyBaiu
€TUMOJIOTIYH1 CIIOBHUKH CY4YacHOI aHTJIIHChKOI MOBH  (ApyKOBaH1 BUIAHHS 1

onnait): “Longman Dictionary of Contemporary English”, “Dictionary of Idioms



and their Origins”, Online Etymology Dictionary (https://www.etymonline.com/),
The Cambridge Essential American English Dictionary.

VY mpoueci HanucaHHS KBamidikamiitHoi po6oTu Oysi0 BHUKOPUCTAHO Takli

METOM SIK:
- KOHMEKCMmYanbHUuul auais — JUIsl BHUOKpPEMJIEHHS MOTpIOHOro Ham
KOHTEKCTY;
- emuMoJIo2iYHUll aHani3  — JJiA BUSBIICHHS €TUMOJIOTI] CJiB, Ta MOPIBHIHHS

iX HammMcaHHSA Ta BUMOBH B aHTJIMCHKIN Ta ICIIAHCHKIA MOBaXx;

- COYIONIHSBICMUYHULL  aHANi3  KOpelayill  3ano3uieHvb 3a  cgepamu
AHCUMMEODIANLHOCMI THOOUHU — JIJIE PO3MOJUTY ICTIAHCHKUX 3all03MYCHb 3a
JICKCUKO-CEMaHTUIHUMU TPyIIaMHu;

- C10BOMGIpHULL aHANi3 — JJIs BU3HAYEHHS MEXaHI3MIB TBOPEHHsI JIEpUBATIB
BiJl ICIAHCHKHX 3aMI03UYCHb.

I[IpakTHyHa 3HAYYIICTh JTOCITII>KEHHS TOJIATAE Y MOMXJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
Horo pe3ynbTaTiB MiJ 4Yac MPOBEJEHHS CEMIHApCHKUX 3aHITh 3 JIEKCHUKOJIOTII,
icTopii MoBH, criendiIoyorii Ta MPaKTHYHUX 3aHATh 3 TEOpii Ta NPAKTUKHU
nepeKiaay aHTIiiChbKOi MOBH.

CTpykTypa po00TH OCTIIKEHHS CKIATAETHCS 31 BCTYILY, YOTUPHOX PO3ILIIB,
BHCHOBKIB Ta CITUCKY BUKOPUCTAHOI JIITEpaTypH.

VY BCTyIli MOJaHO 3arajbHl BIIOMOCTI MPO JaHy HAYKOBY Mpalllo, MOYWHAIOYU
BiJl YMOTHUBYBaHHS T€MH, METH, 3aBJaHb, aKTYaTbHOCT1 JOCTIIHPKCHHS, BU3HAUCHHSI
00’€KTy, IPEIMETY Ta CTPYKTYpPyBaHHS POOOTH.

VY nepmioMmy po3aiii MoJarThCs 3arajibHi BIZOMOCTI PO ICTOPIO 3am03WYEHHS
ICIIAaHCHKOI JIEKCUKH B aHTIIHCHKiH MoBI Crionyuenux IlItaTtiB mounnaroun 3 XVI
CTOJITTS 1 0 Cy4acHOTO MEepioay, OcoOJMBa yBara MPUIUISETHCS BU3HAYEHHIO
MOHATTSI KXMOBHI 3aMTO3WYCHHS», PO3MIISTHYTO MTUTAHHS iX KIacu(ikairii.

Hpyruii po3ait MICTUTh CIPOOy BIACHOTO PO3IMOALTY 3aM03WYEHb 32 CTYIIEHEM
ACUMUTAIIT Ta JOCTIIKEHHS IHTETpallii 3alI03u4YeHb 3 1ICITAaHCHKOT MOBH.

Tperiii  po3nil  OpUCBAYECHHN  TeMaTHU4HId  kiacu@ikaimii  ICAHCHKUX

3aI103UYCHB.


https://www.etymonline.com/

B detBepTOMy po3niii pO3TIsAAaIOTBCA OCOOIMBOCTI MEpeKiIany peanid Ta
(pa3eoiori3MiB 3 ICHAHCHKUM MOXOJIKEHHSIM.

Y BHUCHOBKax IIOJAaHO Yy3arajbHEHI pe3yibTaTh MpoBeaeHoi poboTh. /s
HanmucaHHsi poOoTu Oyino BigiOpaHo 6iu3bko 500 MOBHUX €JIEMEHTIB ICIAHCHKOTO
MOXO/XKEHHSI, 10 BXXMBAIOTHCA y CyyacHId aHrmiicbkiid MoBi CHIA.

3aranibHa KUIbKICTh CTOPIHOK 61, KITBKICTh BUKOPUCTAHUX JIKEpEIT /3.



PO3JILI 1
TEOPETUYHI 3ACAJIU JOCIIKEHHS

1.1 IcropuyuHi 0COOIMBOCTI 3aMIO3UYEHHS ICTIAHCHKOT JIEKCUKU B aHIIIHCHKIM MOBI
CIIA

3aranpHoBiAOMUM (akT, mo CIIIA — kpaina, sika MOXe MOXHU3yBaTUCh CBOIM
JIHTBICTUYHUM pi3HOMaHITTAM. Ha panuit moment, Ha mouarky XXI| cromitrs
0e3Mmocepe/IHbO iCTIaHChKA JIEKCHKA CKJIaJa€ TPETHHY BOKAOYISIpY cydacHOi AMA.
B pe3ynbprari MOBHHMX KOHTAaKTiB Y MOBY NPOHHKA€E€ BEJIMKA KUTBKICTH HOBUX
JEKCUYHUX OJIMHUIIL. 30KpeMa, ICMaHChKa MOBa € OJHUM 13 HaWOUIbIINX
NOCTaYaTbHUKIB 3aIT03WYCHUX CJIIB B aHTJIIHCHKY MOBY.

Ictopis popmyBanHs AMA HEBiI’€MHO TIOB’s3aHa 3 JIOBFOTPUBAIUM 1
CKJIQIHUM TPOIECOM OCBOEHHS ICIIAHCHKUMH KOJIOHI3aTOpaMU aMEPUKAaHCHKOIO
KOHTUHEHTY, 1, SIK HACJHiJOK, TMOIIUPEHHSIM ICMAaHChKOI MOBH Ha TEpUTOPii
AMepukH. AKTHBHA B3a€EMOJIS IUX JBOX MOB B aHrmiicekii moBi CIIA
CIIPOBOKYBajla 3HAYHY KiJIBKICTh ICIIAHCHKHUX 3all03WYEHb, SIKI Y CBOIO UEPry €
HAWOLIBI YUCICHHUMHU. AKTUBHOMY IIPOHUKHEHHIO ICTIaHI3MIB B AMA CHpUSIOTH
TICHI €KOHOMIYHI1 Ta TOPriBeJIbHI BIIHOCWHHU, IHTEpEC M0 ICMAHCHKOI KYJIBTYpH,
MacoBa iMmirpariis JatuHoamepukariis 10 CIIIA.

HesBaxkaroum Ha Te, 1m0 00CIT MPOHUKHEHHS ICMIAHCHKOI JIGKCUKHU HE 3aBXKIU
OyB OJHAKOBHH, Ha CHOTOJIHINIHIN ICHh MM MOXXEMO TIOMITHUTH, 110 KOHTAKTH MiX
ICIAaHCHKOIO  Ta  aHTJIHCHKOIO  (AaMEpPUKAHCHKOI  QHTJIHCHKOIO)  CTalH
iHTeHCUBHIMUMU. 1le MosiCHIOEThCS KiTbKOMa (paKTOpaMH: 3pDOCTAHHSIM 3HAYCHHS
icnancpkoi MoBH Ta KyiaeTypu y Cnonydenux IlltaTtax, iIHTCHCUBHUMH aHTJIO-
ICIAaHCHKMMH MOBHO-KYJIbTYPHUMH KOHTAKTaMU HA aMEPUKAHCHKOMY KOHTHHEHTI.

IcHye mpumymieHHs, 0 OCHOBHA B3a€MO/IiS MiX ICITAHCHKOIO Ta aHTJIIMCHKOIO
MOBaMHM akTHUBHO BifgOyBanacsi npoTsirom XIX-XX cromirta. IIpore, Hacmpasni,

MOBH1 KOHTaKTH MDXK LHMH JIBOMAa MOBaMU KOHKPETHO Ha TEPUTOPli AMEpPUKHU



po3mnoyanucs HabaraTo paHiiie, a came, 3 MOSBOIO MEPIIUX aHTITHCHKUX KOJOHIHN B
Awmepuiii.

[cnaHchKi 3amoO3WYEHHS 3aMOYaTKyBAJIUCh B aHMIINCBKIA MoBI me 3 XVI
CTOJITTS. IcTOpuuHi MOMii, 110 BUKIWKAIM BUHUKHEHHS 3all03U4Y€Hb, MOB'A3aHI 3
Benukumu reorpagyHUMU BIAKPUTTIMHU Hanpukidii XV — noyatky XVI cTomiTe.
Hactynne 3a BinkputtsaiM Amepuxu (1492 p.) 1 BIAKPUTTSM MOPCBKOTO LLISAXY B
[unii (1498p.) po3BuTOK TOprieii, KonoHzamis [lisnennoi ta IliBHIYHOT AMepUKH
ICHaHIsIMUA 1, B TOJAJbIIOMY, cHiBnpaus AHCIli 3 IcrnaHielo npu3Benu 0
3aMO3WYEHHS LUIOTO PSAY ICTIAHCBKUX CIIB, @ TaKOX CJIIB 3 MOB KOJIOHI30BaHUX
HapPO/IIB.

[Tepmni, moB’s3aHi 3 ICMAHCHKOK MOBOIO, 3alO3UYCHHS HAMIMILINA 10 CKJIAmy
aHricbkoi nexkcuku me B XIX ctomiTri yepe3 (paniry3bky MoBy. [lesiki 3 HUX —
I clioBa apaOChKOro MOXOJKEHHS, IO BIIOOPa)KalOTh TOProBl BIAHOCHHM 31
Cxo/0M 1 BIUIMB CXITHOT KyJbTYpH, Hampukiaa, zenith, cotton. ¥ XV cromiTTi
Oyio BHSBIIEHO Ille KiTbKa MOMIOHUX 3amo3udeHb: lemon, lime, tare (mapa)—
Oe3nocepenHbo 3 icmanchbkoi [Bentiens 1964, ¢. 55].

Y XVI cToniTTi TICHI €KOHOMIYHI Ta TOJITHYHI 3B'I3kM MDK Icmaniero i
Amnrmiero, 3 omHoro Ooky, 1 Icmaniero Ta ®paHmiero, 3 IHIIOrO, CIPHUSIA
INPOHWKHEHHIO Psy ICMAHCHKUX CIIIB B aHTJINACBKY SK Oe3mocepeaHbo 3
ICIIaHChKO1, Tak 1 4yepe3 (paHmy3bky MoBy. Y mepmiiid mojgoBuHi XVI cromitrs,
3aBSKH JUHACTHYHUM 3B'13kaM MK AHTIIE0 Ta Icnaniero B AHIIIT mepe0yBaio
YUMajo ICHaHINB, BiJl SKWX aHMJIHI 3acBOLIM 3HAYHY KIIBKICTH CJIIB, IO
BITHOCSITHCS JIO TOPTiBIi, KynbTypH Icmanii . Bupimanbauii KOHGIIKT MK ABOMA
kpaiHamMu HanpukiHi XVI CTOmTTS TakoX JUIIUB BIiIOWTKH B aHTJIIHCHKIN
JICKCHII].

VY XVI cromitti Icnanis gocarna miky KOJIOHIaNbHOI MOTYTHOCTI. BinkpuTwii B
1492 p. Xpucropopom KomymOG0M HOBHII KOHTHHEHT — AMeEpHKa 3'SIBHBCS
He0ayeHUM JI0 TOTO Yacy JIKEpEIoM 30araueHHs €BpONEUChKUX AEPKaB 1, B MEPIIy
yepry, Icmanii. MiciieBe HacelieHHs MiAJ1aBajocsi MacoBOMY IOrpa0yBaHHIO, 1

OTpUMaHl TaKUM HUISIXOM OaraTcTBa mepeBo3mwiucs B €Bpomy. Ekcruyarairis
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Hap0araTmux pyAHUKIB OJaropoJHUX MeETaliB TaKOX CIyryBaja JHKepeaoM
30arayeHHsl ICHAHCHKUX KoJOoHI13aTopiB. [llMpoko po3BUHYJAcs KOJOHIaNIbHA
TOPTiBJIsl, IPUUOMY ICIaHis MOBrUH dYac CIy)KHJIa OCHOBHHUM IIOCEPEIHUKOM B
TOPTiBJI1 M1 3a0K€aHCHKUMU KOJOHISIMU 1 €BPONEHCHKUMU KpaiHaMU.

3 iCHaHCBKUX 3aMO3MY€Hb IOr0 MEpPioAy MOKHA HAaBECTH B MPHUKIAA TaKl
cinosa: hidalgo, infanta, don, conquistador, renegade, armada, bravado, comrade,
mulatto, mosquito Tomo.

3 HalOUIbII BiIOMUX CIiB, 3anmo3udeHux B XVII cTomiTTi, HaBeeMO HACTYIHI:
cargo, guitar, castanet, sombrero, toreador, matador, duenna, dona, embargo,
parade, escapade.

Cepen 3amo3uveHb, BusiBieHnx B XVIII cromiTTi, MOXXKHa Bi3HAYUTH HA3BU
ICIAaHCHKMUX TaHIIIB, ITOP 1 CTPaB, MPEIMETIB OJSTY, CyCIUTbHO-TIONITUYHI TEPMIHHU.
Hanpuknazn: quadrille, bolero, picador, paella, marinade, caramel, flotilla, cigar,
cigarillo, tobacco.

binbmiicTe 3amo3udeHs 3 icmaHchbkoi MOBH B XIX cTomiTTi Oylio 3po0ieHo B
[TiBniunik 1 [TiBnennit Amepuiri. YacTuHa 1IUX 3aMo3W4YeHb Yyepe3 aMepPUKAHCHKY
JTEpaTypy YBIMIIa O CIOBHUKOBOIO CKJIaJy PO3MOBHOI aHTIIHACHKOT MOBH. 3
X 3all03WYeHh MOXHa 3ragaT: querilla (kopinb HIMEIBKOTO MOXOIKCHHS:
werra—war), cigarette, lasso, mustang.

Ak Mm MoxkeMO mno0auyuTH, 3 BHINCHABEACHUX MPHUKIAIIB, OUIBIIICTD
3armo3u4YeHb 3 1CMIAHCHKOT MOBHU 30€piratoTh CBIM BUTIIS] 1 3a3BUYAi BXKUBAIOTHCS B
AHTJIMCBKIM MOB1 B CTHUIICTHYHUX IIJIAX, 4YacTille s HaJaHHS «MICIIEBOTO
KOJIOPUTY» PO3MOBiAi. 3 iCMIAHCHKUX CJiB, IO MIITHO 3aKPIMWINCh Y BOKAOYIspPi
AHTJIIACHKOT MOBH 1 HE CIPHUMAIOTHCSA OUTBIN SK BapBapuU3MHU, MOKHA BUIUTHTH
HACTYIHI cjoBa: Cotton, zenith, renegade, grenade, alligator, banana,
cargo,guitar, guerilla, cigarette, cafeteria, tango, rumba, salsa, rodeo, sangria,
pinacolada, gazpacho, cocoa, avocado Tomio.

Jlo HemoAaBHO IIMPOKO BKWBAHMX 3aMO3WYCHH MOXKEMO BITHECTH TaKi SK
dinero, macho, amigo, gringo, el nino (a), guacamole, taco, margarita, jerkyra

1HIII1.
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Kineup XX — mouarok XXI| cTONITTS XapaKTepu3yeTbCs HE3A0JaHHUM
OaxxanHsM KpaiH JlatuHcpkoi Amepuku 3meHmMTH BB CIIIA Ha moniTuuHe i
€KOHOMIYHE UTTS iX TepUTOpli Ta 30€peKeHHSIM HAIIOHAJbHOI CaMOYTHOCTI
cepen icnaHomoBHoro HaceneHHa CIHIA. BinOyBaeTbcsi «mepe3aBaHTaXEHHS
MDKaMEPUKAHCHKUX BITHOCHH Ta 3 SIBISETHCS TMHTAHHS TIONIYKY HOBUX (opM
B3a€MO3B’s3Ky. fAkmio Ha moyarky XX cr. CIIA BinBepro BimjiaBaiu mepeBary
KOPCTKOMY TIOJIITHYHOMY THCKY, 37€01IbIIOr0, B TaKUX perioHax sk Mekcuka,
I"aiTi, [Jominikanceka PecmyOika, To Omkde g0 KiHIE XX CT. CTalOTh MOMITHI
3HAuYHI 3MIHU Ha OUIbII M’SIKE CTABJICHHS, EKOHOMIYHUN TUCK 3HM)KYBaBCS i
JEMOKPAaTHYHUMH TacjaM{d TyMaHITapHOI JOTIOMOTH 1 PO3BUTKY MapTHEPCHKUX
BITHOCHH. AJie mpoOsieMa HeyerainbHOi Mirpaiii jJatnHoamepukaniiB o CIIA
3aJIMIIAETHCS  BIIKPUTOIO, 1 TAKUM YHHOM SBIISE COOOK OJIHY 3 TOJIOBHHUX
nepemkoy; 'y (GOpMyBaHHI  IMO3UTHBHOIO  CTaBJCHHS  aMEPHUKaHIB  J0
JATUHOAMEPHUKAHIIIB.

[IpoTsirom yciXx mepiofiB B3a€MO3B’A3KY ICIMAHCHKOI Ta aHTJINWCHKOI MOB,
IpoIeC BXOHKEHHS I1CMaHI3MIB J0 JIEKCUYHOTO CKJIaay AMA JIMIIKB 1 JUIIAE 0
HAIUX JTHIB CJIIAU MakKe Y KOXKHIN cdepl KUTTEAIUTbHOCTI. HalO1mbITy KUTbKICTh
3aM03W4YeHb MU MOKEMO MOOAYHUTH y TaKUX c(epax sK: raCTpOHOMIs, KyJabTypa i
MHUCTEUTBO, TMOJITUYHITEPMIHU, €JIEeMEHTH moOyTy (OIsir, B3yTTs, 3BEpTaHHS,
cienr), (yopa Ta dayHa.

Ha cywacHomy ertami cepen BCiX BapiaHTIB aHIUIMCHKOI MOBH caMme
aMepUKaHChbKa aHTJIIMChKa Ma€ HaWOUIbIIE CIIB ICIAHCHKOTO ITOXOJKCHHS
(mpuyoMmy, SIKIIO iICTIAHCBHKI CJIOBA 1 MPOJOBKYIOTh HATXOJUTH O OPUTAHCHKOTO,
aBCTPAJIINCHKOTO Ta IHIIMX BapiaHTIB AHTIIMCHKOI MOBH, II€ BiIOYBa€ThCS, SIK
MpaBWwIO, pajlie 3 TOCEPEAHUIITBOM AaMEPHKAHCHKOI aHTIIMCHKOI, aHiXK
0e3nocepenHbo 3 icmancbkoi MoBH) [Durkin P. 2014, p.366].

HemoxxnuBo He 3BepHYTHM yBary Ha TOW (hakT, 10 HAa CHOTOIHINIHIN JICHB,
yumano skurteniB CIIIA Bka3zyloTh ICNIAHCBKY SIK JAPYTY PIAHY MOBY, B JESKHX
mTarax KuIbKICTh 1CITAHOMOBHOTO HaceleHHHs ckiaaae Oubine 50%. Hanpukian,

3a ganumu U.S. Census Bureau, y Maiiami, @nopuai, 66.75% HaceiaeHHs €
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Hispanics. JlaTnHOaMeprKaHChKE HAaCEJIEHHs MPOXKUBAE Mailke B KO)KHOMY LITATI,
1 3aBJISIKM IIbOMY ICTIaHChKa MOBA POCIIOBCIOJIKYIOETHCS 1€ THTEHCUBHIIIE, HIXK 32
4aciB )KOPCTKOT'O MOJITHYHOTO TUCKY.

[IpoTe, HE BCiM 70 BIOAOOU Taka MOJITUYHA Ta MOBHA CUTYyallis y mitatax. Tak,
konuiHid npe3uaeHT CIIIA [onanen Tpamn HeoqHOpPa30BO HamaraBcsli BBECTH
3aKOH Mpo OyAIBHULTBO cTiHU HAa KopJoH1 CIIIA Ta Mekcuku. 25 ciuns 2017 poky
aJMIHICTpAIlisl aMEPUKAHCHKOTO TMpe3ueHTa TpaMIiia mignucana po3nopsKEHHS
13767, saxe odimiitHo nopyumio ypsany CLIA po3novaru no6ynoBy NpUKOpPAOHHOT
CTIHM 3 BUKOPHUCTAHHSM ICHYIOYOro (pefiepaibHOro (hiHaHCYBaHHs, X04a PaKTUYHO
OyIIBHUIITBO CTIHM HE OYyJIO pO3MOYaTo MO IeM yac 4epe3 HEmoMIpHUi 00’eMm
BUTpAT, HeoOXiauui as oyaisaumTea [ATCAPS 1999, c. 416].

Onnak criopy/KeHHS ToJi0HOro Oap’epy HE MOKE 3a00pPOHHUTH B3a€EMOJISITH
ICIIaHCHKIM Ta aHrIiichkoi MoBaM. OIHUM 13 TIPOSIBIB TaKOi B3a€EMOJII € TOsBa
Spanglish. 3mimranHs icmaHChKOI Ta AHIIIHCHKOT MOB, SKOIO YacTO CIUIKYETHCS
icmanomoBHe HaceneHHs y IllTaTtax, 3a3Buuaii Bigoma mijg HaszBoro ‘‘Spanglish”.
Spanglish inoxi Moxe OyTH CKIaIHUM JIs PO3YMIHHS OJHOMOBHMMH HOCISIMH
icmanchkoi MOBH. Jlesiki HOCIT iCIMaHChKOT aKTHBHO CIPHUAIOTH po3BUTKY Spanglish,
TOJM1 SIK IHIII HAMararThCs CIUIKYBATHUCS ICIIAHCHKOIO Ta AHTJIIHCHKOIO MOBOIO
OKPEMO.

Mu wmoxemMo m00auWTH, IO YHWMAJIO JIHTBICTIB HE € MNPUOIYHUKAMU
BuokpemieHHs1 Spanglish sk minrsictuunoro siBuma. Kpim TOro, amepukasiii
JOTPUMYIOTBCS JYMKH, IO ICIIAHChKAa MOBa 3a0pyqHIOE aHTIIHChKY. Tak,
Hanpukiaa, npuOiuaukm pyxy The English — Only Movement arirytors
BUKOPHCTOBYBATH JIMIIIC aHTJIIHCHKY MOBY B oiriiiHux omepaiisax ypsay CIHIA Tta
BU3HAIOTH aHMINICHKY €IMHOI0 0 imiiiHo0 MoBOtO B CIIIA.

BucHoBKaMU MOXKE MOCTYXUTH aHai3 KyJbTYpPHHX Ta ICTOPUYHUX (HaKTOPiB
BIUTMBY ICTIAHCHKOi MOBH Ha AMA, 1a€ BCi MiJICTaBH CTBEPKYBATH, IO ICTIAHCHKA
MOBa € 1 jgani Oyjae peryJsipHUM MOBHHM JIKEPEJIOM 30aradeHHs CJIOBHUKOBOTO
ckiany AMA. Jlekcuka I1CIAHCHKOTO TOXOJKEHHS AYy’KE€ Baroma, 3Hadylia Ta

BiJlirpae HeaOUAKY KOMYHIKATUBHY 1 JIIHTBOKYJIbTYPOJIOT1YHY POJIb.
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1.2 Knacudikariis 3aro3uyeHb

B xonmi uucieHHUX AOCHIIKEHb, HasBHI B CIOBHUKOBOMY CKJIaJl MOBHU

3aM03WYeH1 MOBHI €JIEMEHTH MOXHA MOAUTUTH Ha Taki Kiacudikarii:

10 JKEpEy 3all03UYEeHHS;
110 TOMY, SIKHW ACIIEKT CJIOBA 3aII03UYCHUM;

3a CTYIEHEM acUMIUIALLI.

AJe 1ie He MOBHMM NepestiK ICHYI0UUX Kiacudikaiiii MOBHUX 3aM03U4eHb. Tak,

HaNpUKIaa, y cBoiil poboTi «IcTopis anrmiiicekoi moBu» B. JI. Apakid npomnonye

TPU THIIA 3aIIO3UYCHDB:

BJIACHE 3aII03MYCHI CJI0BA;
KaJIbKH;

CEeMaHTHYH1 3aII03UYECHHS.

Kiacudikartis mo mkepeny 3armo3udeHHs JOCTIKeHa HaUTIOBHIIIIe, ajie He €, SIK

y)Ke OyJno 3a3HaueHo, €AuHOI0 icHyrouoio [Apakun 1968, c. 370]. 3amo3uueHHs

MOJKHa TaKOX KJIaCI/I(i)iKYBaTI/I IO TOMY, SIKHM aCIEKT CJI0Ba BUSBJISIETHCS HOBUM

JUTSL TPUIMar040i MOBH. 3a IIUM MPHUHITUIIOM 3aII03WYEHHS MOIUISIOTHCS Ha:

dboHeTHYHI;
KajbKu (translation-loans);
CEeMaHTHYHI,

3aIllIO3UYCHHA CJIOBOTBOPYHX CJIEMCHTIB.

B pamkax i#Hmoi xmacudikarii, 3ampornonoBanoi JI. FO. I'panarkinoro,

BUJIUISIETHCS TPU TPYIN IHIIOMOBHHX CJiB:

IHTepHAIlIOHAaTbHI ~ cloBa  (CYCHUIBHO-TIONITHYHI,  HAYKOBO-TEXHIYHI
TEPMiHH);

3araJbHOBKMBaHA IHIIOMOBHA JIEKCHKa (CioBa pi3HHX cdep, HEUTpanabHI
CTHITICTHYHO);

MaJIOBXKMBaHa 1HIIIOMOBHA JIEKCHKA (301ra€ThCsl 3 TPYMNOI0 IHIIOMOBHUX CJIIB

3 monepeAHboi Kiacudikaiii) [["panatkuna 1952, ¢. 18].

3rigHo 3 knacudikauiero E. Xayrena, po3pi3HaOTh 3alI03UYEHHS :
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- 3 MOBHUM a00 YAaCTKOBUM IE€PEHECEHHSIM (POHETUYHOI 0OOJIOHKH 1HO3EMHOL
MOBU;

- BCl 1HIII 3alI03UYEHHS.

[HITI 3aMO3WYEHHS TaKOX HA3WBAIOTHCA 3aMO3MUCHHSIMU-3MIMIEHHSIMH, TOMY
IO Y IIbOMY BHIAJKY 3all03UMYECHHSI MPOSBIIETHCS B 3MINIEHHI B)KUBAHHSA JCSIKOTO
CJIOBa P1AHOI MOBH. 3alO3WYEHHS-3MIIIEHHS MiIPO3AUISIIOTECS HA PO3LIMPEHHS 1
cTtBOpeHHs. [Ipu po3mupeHHI BUKOPUCTOBYETHCS KOMOIHAIlISI €JIEMEHTIB PIIHOT
MOBH, BiIOyBa€ThCs PO3IIUPEHHS 3HAYeHb TOTOBUX MOBHHX OJMHHIIb
(ceMaHTHUYHI 3alO3UYEHHs), TPU CTBOPEHHI 3'SBJISIIOTHCS HOBI MOBHI OJIMHMIII
(xampkun) [Haugen 1950, p. 210].

MoBkorsic FO. O. y cBoiit aucepraniiHiii poOOTI MPOMOHYE e OAHY
Kjacu@ikalio 3arno3u4eHb 3a COCOOOM MPOHUKHEHHS JIEKCEM 3 OJIHI€El MOBU B
IHIIY, PO3MOJAUIMBIIM iX Ha mpsMi Ta HenpsMi. ToOTO, Ti, IO BXOJATH
0e3rmocepelHb0 10 CKJIaJy MOBHM, Ta Ti, IO MPOHHUKAIOTH JO0 BOKaOYIsApY
OTI0CEPEIKOBAHO.

Hampuknaz, 1o npsiMux 3amo3u4eHb MU MOYKEMO BIJTHECTH TaKi CJIOBa SIK:

- rodeo — TpaauIIHUI BHI CIIOPTY TEXaChbKUX KOBOOIB;

- arroyo — BHCOXJIE PycJIo;

- sombrero — karentox BiJl COHILIS;

- MOjito0 — KYOMHCHKHH aJIKOTOJbHHI KOKTEHIb Ha OCHOBI pomy i3

JI0JTaBaHHSIM JIAliMy Ta M’ SITH;

- cockroach — rapran;

- sherry — kpiIIcHEe BHHO;

- tango, salsa, flamenco, rumba, mambo — Ha3Bu TaHIiB;

- patio — HeBeMKHUI ABIp 32 JOMOM,;

Henpsmi 3anmo3udeHHs, Ak OyJ0 BKa3aHO BHIIE, NPOHUKAIOTH B MOBY
OTIOCEePEIKOBAaHO, TOOTO 3a MOCEPEAHHIITBA 1HIIOT MOBH.

Jlo HEenmpsIMUX 3aMo3uYeHb MOKEMO BIJTHECTH, HAMIPUKJIIA/, TaKl CJIOBA:
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- potato — kapromis, Bi icnaHchKoro patata, mo y cBoro yepry HoXoauTh BiJ
cioBa batata — comonmka kaproris, sKe ICHYBaJIO B MOBI apaBaKChKHX
IJIEMEH AMEPHUKU;

- banana — Ganan, mae adpukaHcbke MOXOJKEHHS, aje 3amo3uucHe AMA
4yepes ICMaHChKY;

- bonanza - 3omore naHO, «3070Ta JKWIA» 3 ICHAHCBHKOI JOCIIBHO
NEePEKIIAIa€ThCA SIK CIOKIHE MOpe, yjaada 1 MOXOJIUTh BiJ JJATHUHCHKOTO
cioBa bonacia;

- pinto — psOMii KiHb, TAKE 3HAYCHHS OTPUMAJO B iCMIAHCHKiil MOBI AMepUKH,
MOXOJUTH BiJ iCMMaHCHKOrO ciioBa PINt0 modapOoBaHui, IAMHCTUAN, M0 Y
CBOIO 4Yepry TIOXOAWTh BiX BIiJ JATHHCBKOrO PINgere — wmaloBaTh
[[oskorutssc 2019, c. 88].

[Mpu Takomy Tumi 3amo3udeHb, sk kampka (“loan translation” — GykBanbHO
«3aMO3WYCHHS-TIEPEKIIAaI») TMEePEHOCUTHhCS TUIBKM 3arajbHa Oyl0Ba CKJIAIHOTO
cjioBa 1 oro 3HadueHHs. Bij BiacHe 3amo3u4eHb KajibKa BIAPI3HAETHCS THUM, 110 BCi
iHO3eMHI Mopdemu 1 3Ha4YeHHS cJioBa 30epiraroThCs, MiJ BIUIMBOM MOBH, IO
3al03WYUTh, YAaCTKOBO 3MIHIOEThCSA TUIBKM 3BYKOBa 000JIOHKa [BinbHa
eHrukinoneais Bikimemis, 2013].

Kanbkamu Ha3uBalOTHhCS 3aMO3WYCHHS Y BUTIANI OYKBAJIBHOTO TMEpEKIamy
iHO3eMHOro cjoBa abo BHpa3y, TOOTO TOYHOTO BIATBOPEHHS HOro 3acobamu
npuiiMarouoi MOBH 31 30€epeKeHHSM MOPQOJIOTIUHOT CTPYKTYpH. TaKuMmu
KaJabKaMu €, Harpukiian, Bupasu pale face, pipe of peace, blue blood Tomro.

VY mporeci CeMaHTUYHOTO 3all03W4YeHHS CIOBO HAaOyBa€ HOBOTO 3HAYEHHS,
3aB/ISIKA CBOIM CEMAaHTUYHUM 1 (POHETUYHUM TOIOHOCTSM 3 IKUM-HEOYIb CIIOBOM
iHO3eMHOT MOBH, 1 BiIOYBa€ThCS IIEW MPOIEC TUILKKM B pa3i IOSBH Yy paHiIe
BIIOMOTO CJOBa HOBOTO 3Ha4eHHs. CeMaHTHYHE 3amo3W4YeHHS Mae€ Ha yBasi
CMHUCJIOBE 3amo3WdeHHs. Takok MOXKe 3amo3WdyBaTH CJIOBO 31 3MIHCHUM
3HA4YCHHsIM: cjoBo bitter mpwuitiiio B aHIIICEKY MOBY, PO3LIUPUBIIN CBOE
3HAQYEHHS B1Jl «T1PKOi HACTOSIHKU» Yy (PpaHIy3bKili MOBI O HOHSTTS «TIpKUN» Yy

BCiX CEHcax y npuiiMarodiil anriicekid MoBi [[{yoenerns 2003, c. 216].
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3ano3uyeHi CJI0oBa MOXYTh 3MIHIOBATHCS (DOHETHMYHO BIAMOBIIHO 10 HOPM
MOBHM, IO 3al03M4y€, 1HOJI BUHHUKAa€e (oHOJOrYHa miacTtaHoBka. doneTnuHi
3aM03MYEHHS CKJIaJal0Th OCHOBHY 1 HaWOUIbII YHCIEHHY Tpyny. Bonu
XapaKTepU3yIOThCS TUM, L0 3arajJbHU 3BYKOBHUH KOMIUIEKC BUSBISIETHCS IS
MOBH, IO 3aM03UYy€, HOBUM, X04a KOXKEH 31 CKJIaJIOBUX iX 3BYKIB, 32 PIAKICHUMU
BUHATKAaMH, 3aMIHIOETBCS 3BYKOM MOBH, B SIKy BOHHM NOTPAIUISAIOTh. Tak,
HaATIpUKIIAI, cloBa sport, labour, travel, people, castle, fortressi € came
(OHETUUHUMHU 3aTIO3UYCHHIMHU.

Cnig 3BepHYTH yBary Ha TOM (akT, IO JAEsSKl KJIacM MOBHHUX OJWHHUIb
3aMo3WYyIOThCS YacTilie, Hixk 1HmI1. 3rigHo 31 mkano Y. JI. Vitai (1881 p), 3 ycix
YaCTHMH MOBU HAWOUIbII BUIBHO 3amo3uM4yroThcsi iMeHHUKH (81,5%), Ha apyromy
micii npukmetHuku (13%), 1, Hapemri, aiecnosa (4,3%) 1 npucniBauku (1,2%).
3aiiMeHHUKH, YUCIIBHUKM Ta CIYKOOBI YaCTWUHM MOBHM HEe OyJIHM 3aro3uyeHi
[Cmupaunkuii 2000, ¢. 112].

[Ipoiec 3amo3uueHHs 3 ICMAHCHKOI B aHIVIIMCBKY HPOXOJUB B OCHOBHOMY

OTIOCEPEIKOBAaHUM CIIOCOOOM B HOBOAHTJIIHCKUHN TIEPIO.
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PO3JILI 2

ACUMUISIIA TA IHTETPALISI 3ATIO3UYEHD 3 ICHAHCBKOI
MOBH B AMEPUKAHCBKOMY BAPIAHTI AHI'JIIMCBKOI MOBU

2.1 Buau 3amo3udeHsb 3a CTyNeHeM acUMUISIIiT B aHriicbKiin mosi CIITA

AcuMinbOBaHa IHIIOMOBHA JIEKCHMKAa — II€ TOKa3HHWK KYyJbTYpH MOBH, IO
3amo3uuye. 3HAYYIIICTh (YHKIIOHYBaHHS 1HIIOMOBHUX CJIIB Yy JIEKCUYHIH
miicucTeMl BKJIIOYae B ce0e IHIIOKYJIbTYPHI Ta IHOIIOJIHTBICTUYHI €JIEMEHTH.
EnemenT MoTuBallii NMOMOBHEHHSI BOKAOYJspy 1HOJI BEIbMHU TMOMITHUU caMe B
CJIIOBHHMKY 1HO3EMHOI MOBH, OCKUIBKH Ja€ MOJJIMBICTH TOMY, XTO TOBOPUTH Yepe3
1€ CJIOBO 3PO3YMITH CTaBJICHHS JIO IHIUX CJIiB PITHOT MOBH 1 4epe3 iX OCMHUCIEHHSI
gyxoi MoBH [buprkakosa 1972, c. 214].

Ilin gac TpOHWKHEHHS CJIIB 3 OJIHIE]T MOBH B IHIIY, 3alO3WYeHl JIEKCEMU
MOCTYIIOBO MPHUCTOCOBYIOTHCS O HOPM MOBHU-PEIHUIIEHTA, TOOTO aCUMUIIOIOTHCS
dboneTnyHo, rpadiuHo, MopdoJIOTiUHO ¥ CceMaHTHYHO. BakIMBO 3a3HAYMTH, IO
CTYMiHb aCUMUIAIIT IHITOMOBHOI'O CJIOBA 3aJICKHUTh BiJl CXOXKOCTI (CIIOPITHEHOCT)
MOB, OCKUIBKH UMM MEHIIIE CXOKUX PHUC Y MOB, IO KOHTAKTYIOTh, THM OLIbIIIE
3MiH 3a3Ha€ KOHKpPETHE CJIOoBO. Jleski JHHIBICTH y CBOiX JOCHIIKCHHSIX
BUKOPUCTOBYIOTh ~ TEPMIHUOCBOEHHS»,  «aJamnTaiis», ajle caMe TEepMIH
«aCHMUIAIIS» Ha ChOTOAHINTHIN JIEHb € HAMOIBII PO3MOBCIOIKEHHUH.

Ha pgymky IO.C. MacnoBa, «3amo3WyeHHs — AaKTUBHUM MpOIEC: MOBa-
PEIUIIEHT HE TACHUBHO CIPUHAMAE 4dyKe CJIOBO, a TaK UM iHAKImE MOIu(IKye 1
BKJTFOYA€ MOT0 B MEPEXKY CBOIX BHYTPINIHIX CHCTEMHHX BimHOCHH» [Macnos 1987,
c. 202].

[HIIIOMOBHE CI0OBO 3aCBOIOETHCS HE MEXAHIYHO, a 3MIHIOETBHCI 1, 3a3HAIOUH
(GOHETUYHUX, TpaMaTUYHUX 1 CEMAHTUYHUX 3MIH, CTa€ YACTUHOIO MOBH-

peuumnienTa. Y cBow uepry H. b. MiukoBcbka BaxJIMBHUM BBa)kae TOW (akt, 110
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came 3 (POHETUKO-MOP(OJOriYHUMHU TPYJHOIIAMH NPUHUHATTA YYKOIO CJIOBa
MOB'13aH1 BHYTPILIHBOMOBH1 0OMEKeHHS 3ano3udeHHs [Meukosckas 1997, c.111].

[Ipy nmoTpamnisiHHI iCHaHCBKUX JiekceM B AMA, BiAOyBaeTbcs came Mpolec
ACUMUISIIT, TKUHA TIPOSIBISIETHCS B 3MIHAX HAINMCAaHHS, BUMOBH, TPAMAaTHUYHUX Ta
CEMAaHTUYHMX OCOOJMBOCTAX. SIK pe3yiapTaT LBOr0 MPOUECY, ICHAHCBHKI
3aM03WYEHHS MPUIUHSAIOTH ICHYBaTH B MOBI SIK IHIIOMOBHI €JIEMEHTH, CTalOTh
HEB1JI’€MHOIO YaCTHHOI BOKaOyssipa aHrJiiCchbkOi MOBH. JlOCHIIMBIIM ICHYHOY1
Kkiacudikarlii 3a CTyrneHeM acuMUIAIT MOKEMO BUJIUTUTH TaKl BUJIU SIK:

- NOBHICMIO ACUMINbOBAHI,

- YacmKOB0 aACUMINbOBAHL,

- HeacumilbOBami.

Otxe, nognicmio acuminboeani 3ar03MNYEHHS — 1€ CJIOBA, Y HAILIOMY BUIAJIKY,
3 ICIIAaHCHKOI MOBH, IO IIIJIKOBHTO OCBOinucs B aHrmucekidi moBi CIIA. Ile
O3HaYae€, MI0 TMPOTITOM TMEBHOTO 4Yacy Ta BIUIMBY JIHTBICTUYHOI CHCTEMH
aHTJIACHKOT MOBM, MOBHI €JI€MEHTH 3a3HaBaJld CEMaHTUYHUX, MOP(OJIOTIYHUX,
(OHETMYHUX Ta rPAMATHUYHUX 3MIH HACTUIBKH, IO aMEPHUKAHIl HE BU3HAIOTH IO
JIEKCUKY IHIITOMOBHOIO.

IToBHICTIO acHMMUIbOBaHI ICHAHCHKI 3amo3WdeHHS B AMA mepepaxyBaTu
HEMOXJIMBO, TMPOTE iM XapaKTepHE pSACHE BXKMBAHHSA B aHTIIMCBKiH MoBi. [[o
MTOBHICTIO aCHUMUJIbOBAHUX ICTIAHI3MIB MOKEMO BIIHECTH Taki cjoBa gK: barbecue,
canoe, cigar, chaps, cork, guitar, hurricane, mustang, renegade, sherry, stampede
Ta iH1I1. Po3riasHeMo npukiaau MOBHICTIO aCUMUTLOBAHUX CJIIB OUTBIII JETAITBHO.

Hanpuknan, cioso “mustang”, 3a3Hano rpadivyHuX, (OHETHYHHX Ta
CEMaHTUYHHUX 3MiH. B icmaHChKiil MOBI «mycmawne» mumeTbes “mestengo”. Tox,
MOJKEMO MO0AYWTH, IO ITiJI Yac 3amo3WYeHHsS, B aHIIINWCBKIA MOBI, CJIOBO
BTpadae KiHIEBE “0” Ta KOpiHb “MESt” 1 3aMiHIOETbCS Ha OUTHI TPUIHHATHUN
aHriiickkoro  “must”. Taki >k 3MiHM BimOyBarOThCS 1 31 clioBoM renegade —
3pagHuK, OyHTap. Iligx wac mepexoxy 3 icmaHchkoi ‘“‘renegado”, cioBo BTpadvae

€ 9

KIHIIEBE “0” 13aMIHIOETHCS aHIJIIHCHKUM “€”.
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Ha MopdosoriuHoMy piBHI aCUMUIALIS ICIAHCHKOT JIEKCUKH BIIOYBAa€eThCs 0€3
3HAYHUX 3MIH (DOPMU CIIOBa yepe3 MOA1I0HICTh aHTIIICHKOI Ta ICHAHCHKOI MOB.

[Ipote, y KO)KHOMY NpaBHJIl ICHYIOTh BHHATKH. TaKoX ICHYIOTh 1 BHIIAJIKH,
KOJM acuUMUIALIS 3adinae came MOpPQOJIOTiuHl OCOOJMBOCTI CJIOBa, HOTO
MOp@oJoriuyHy cTpykTypy. Lle Moxke OyTu sik 10JaBaHHA CY(IKCIB, TaK 1 yCIUEHHS
KiHIEeBUX (pyiekciii abo 37UTTA CJIOBA 3 apTHKJIEM 1, Y MOAAIBIIOMY, aJalTyBaHHs
710 TIPaBUJI aHTJIIMCHKOT MOBH.

Tak, Hanpukiaj, yciueHHs KIHIEBUX (DJIEKCI CHOCTEpIraeTbcsi y CIOBax
cigar — curapa ta guitar — rirapa. B icmaHcbKiii MOBI curapa HmUIIeThCs Cigarro, a
ritapa — guittara. Ilpu mepexoxai 10 ckiaay aHrIidChbkoi MOBH Cigarro Brpavae
KiHIIeBe “T0”,a guittara Brpauae moaBoeny “t” ta kinnese “a”. Takum yuHOM ITi
JIBa ICTMAHI3MU YIOMIOHIOIOTHCA 10 OECIOCepe/IHbO AHTIINCHKUX CIIiB, TaKUX SIK
bar, car, cedar, collar, dollar, ear, wear, year. KpiMm ycideHHs KiHIIEBHX, MOKEMO
criocTepiratu rpadiuyHy aganTtaiiio 4epe3 3aMiHy KiHIEBHX, 30KpeMa roJIOCHUX Ha
-y, HampHKiIaa: anchovy — angoyc (icm. — anchova), booby — nypens (icm. — bobo),
canary — kanapeiika (ict. — canaria), mcjs TaKkuxX 3MiH IMEHHUKH CTalOTh CXOXKHUMH
Ha burglary, envy, hobby, lobby, salary.

[Ilogo BUMAAKIB 3JMTTS apTUKIS 3 IMEHHHUKOM, ICHY€ III¢ OJWH HIOQHC, —
nomaerbes cydike -or. Crmoso alligator — icm. el lagarto «azicamop». Take x
nogaBaHHs cydikca -0CK, €THMMOJOTIYHO HE ICHYIOYOIrO B 3al03HMYECHOMY CIIOBI
O0auumo B cioBi ramak —hammock (icm. hjamaca). € npumylieHHs, MO 3JIUTTS
CJICMCHTIB ICIIAaHCHKOTO CIIOBOCIIOIYYCHHsI PECqUeno NiN0 — MajeHbKa JWTHHA, B
aHTJIMCHKIA MOBI J1ajlo IMEHHUK piccaninny.

KpiM TOrO, MOBHICTIO acUMiTbOBaHI IMEHHUKH HACTUIBKH aJanTyBajucs y
MOBHIN CHCTEM1 aHTJICHKOT MOBH, IO BTPATHIIA KATETOPIIO POAY,IT0 IPUTAMAaHHA
JUTsl IMEHHUKIB B ICTIAaHCHKIM MOBi. ['pamMaTuyHe ajanTyBaHHS BIUIMHYJIO TaKOX 1
Ha KaTeropito 4uclia, TOXK 3aM03W4YeHi CI0BAa YTBOPIOIOTh MHOXHUHY 3a MPaBHJIAMU
aHriiicekoi MoBHM, Hampukiazn: administrator — administrators, alligator —

alligators, bobby — bobbies, cigar — cigars, canary — canaries, conquistador —
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conquistadors, hammock — hammocks, hurricane — hurricanes, jerky — jerkies,
lemon — lemons, potato—potatoes, tomato — tomatoes.

Hactynna rpyna 3ano3udeHb — uacmikogo acuminvogani. ToOTO, 11e MOBHI
€JIEeMEHTH, 10 3a3Haj]d TpaMaTUYHUX, (POHETHUHUX a00 CEMAHTUYHUX 3MIH B
MOBI-PELIUMIEHT], TPOTE HE aJANTyBaJIMCh Ha KOHKPETHOMY MOBJIEHHEBOMY PIBHI
ab0 aJanTyBaJIMCh HA OJHOMY 3 HUX.

PosrnstHemo 3armo3uueHHs, M0 HE aganTyBanuch (GoHetnyHo. Jlo miei rpymwm
HAJICKUTH ICMIAHChKA JICKCHMKA, IO 3a3Hajga TpadiyHuX 3MiH, MPOTE IMpaBHIIa
BUMOBHU 3JIMINAIOTHECS OPHUTiHATBHUMU. [ padidHO aCHMITBOBAaHMX 3alO3MYCHb 3
icnmaHchKOi MOBM He Tak Oarato. Hampwukiaa, cioBa 3 majiaTajai3oBaHUM 3BYKOM
[n]:

Senor/senora — (icn. sefior/ sefiora) — cenwiiop / ceHbioOpa.

Senorita — (icm. sefiorita) — ceHpHOpiTa — 3BEPHEHHS JIO HE3aMDKHBOT
IIBYMHU 200 KIHKH.

Pinata — (icn. pifiata) — HeBenWYKa CKpPHHBbKa a0o0 Irpaiika, HaroBejIHA
coJiofomamMu Ta (GpyKTaMH y OLIBIIIOCTI BUITAIKIB TiHSATAa BUKOHAHA 3 TIAll €-Mallle.

Quinceanera — (icm. quinceafiera) — m’SATHAOUATHPIYYS JIBUUHKH Y
Jlatuucbkii Amepuiii. Ha Bigminy Bim ©Oaratbox €BpONEMChKHX KpaiH, Yy
JlatuHChKi# AMepHIli IOBHOMITTS HacTymae y 15 pokiB. Kpim toro, quinceanera —
1€ 11I€ i caMe Ha3Ba CBSATA HA YECTb I’ ATHAMUATUPIUYS JIBUNHKH.

Jalapeno — (icm. jalapefo) — mepunk xamaneHbo (COPT MEPIFO Ywi). Y mMHUX
3aro3ndeHHX icnancbka N (N 3 mizeoor), Mo no3Havae mom’ iKImeHui [n], Oyna
3aMiHEHa B TIPOIeCi acHMUIAIII 3BHYAWHHMM aHTJIIHCBKMM 3BYKOM [n] 1 crana
no3Havyatucs TpadiuHo OykBoro N, ame (OHETHYHO IIi CjOBa MOMIOHI M0
ICTIaHCHKHUX BapiaHTIB.

Hes3Baxkaroun Ha Te, IO aHIUIIMiChKa M ICIIAaHCBKA MOBH MAalOTh YHMMAJIO
CXOXHUX TpaiyHMX O3HaK, 1X (OHETHYHHWI CKJIA] Ma€ JesKi BiAMIHHOCTI.
3ne0utbmoro i (POHETHYH1 BIAMIHHOCTI MOILIUPIOETHCS HA CUCTEMY TOJIOCHUX.
30kpema, B aHTJIIMCHKIA MOB1 0araTto JU(MTOHTIB 1 MOPIBHAHO Majo MOOJAMHOKUX

TOJIOCHUX, TOMY, 3al03W4YyIOYH CJI0Ba 3 ICMIAHCHKOT MOBH, HOCI1 aHTJIIHCHKOI 4aCcTO
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NEPETBOPIOIOTh YUCTI ToJocHI Ha audroHru. Hanpuknax icnaHcbke [0]
BUMOBJIIEThCS B aHTikchkii sk nudronr [ou] — flotilla [floutilo], Takum yuHOM
ciopo flotilla acumimoerbess  donernuno, ane opdorpadiuHux 3MiH He
BIIOYBa€ThCA. Y LIbOMY BUIIAJKY MapKepOM ICIIAHCHKOTO MOXO/KEHHS € KIHIIeBa
JiTepa «a», sk y cinoBax alpaca. armada, bodega, ciabatta, chinchilla, fajita,
fiesta, hacienda, iguana, llama, tortilla, salsa, siesta, vanilla. Tak, y cnosi flotilla
MOXKHA TaKOX MOO0AYWTH M€ OJWH IOKA3HUK IHIIOMOBHOTO ITOXO/KEHHS, —
noaBoeny “II”, sika xapakTepHa JUIsl iCIAHCHKOT MOBHU i 3a3BHYali BUMOBIISIETHCS B
Hilf, sk [j]. 3ycTpiuaeTbcs B Takux 3amo3umveHHsx, sk armadillo, caballero,
galleon, guerilla, llama, tortilla.

Jlo rpamMaTHYHO HEACHMITLOBAHMX 3al03WYEHb BITHOCATHCS IMCHHHUKH 13
3aKiHUYEHHSAM «O». BOHM He ajganTyBaiuch 10 (OPMH MHOKHHHU TpUTAMaHHIH
aHTIMCHKIN MOBI1, TOMY BXKHBAIOThCS B TaKiil caMiid, SIK 1 B ICTIAHCHKIH:

amigo — amigos — TOBapHiir,

ancho — anchos — neperp unii;

barrio — barrios — icmaHOMOBHHIT KBapTaJl MICTa;

bolero — boleros — »iHoua KOpPOTKa HAaKWAKA, IO BASTAETHCS YACTIIIC 3
BEUIPHBOIO CYKHEIO;

bozo — bozos — HepozymHa mouHa;

bronco — broncos — monyaukuii KiHb;

burrito — burritos — 6yppito, KyKypyI3ssHUN KOP)KUK 3 HAYMHKOIO;

burro — burros — Biciok, imax;

macho — machos — mauo;

patio — patios — 3aHiit 1Bip g0MY;

PESO — PESOS — MOHETKA;

poncho — ponchos — mon4o, miamng i3 MUTBHOTO MIMaTKa Matepii 3 mpopizoM
TSI TOJIOBH;

pueblo — pueblos — ingianceke cemuie, KUTEIb IHAIAHCHKOTO CEJIa;

taco — tacos — MEKCUKAaHCHKHMI CCH/IBIY;

tobacco — tobaccos «radak».
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Jlo Heacuminvosanux 3ano3uyend BITHOCITHCS T1 MOBHI €JIICMCHTH, IO HE
3aCBOUIMCHh B MOBI-pELUITIEHTI TpaMaTU4yHO, op¢orpadiyHo, CEMAHTHYHO Ta
donernuno. Ilfo rpymy CTaHOBIATH, MEpPII 3a BCE, TaK 3BaHI EK30THU3MH,
BapBapu3MH abo cjoBa MiICLEBOro Kojoputry. [lepm HIX pO3rIsIHYTH JeTalbH1
0COOJIMBOCTI HEACUMUIbOBAHOI JIEKCUKHA, HEOOXiTHO YTOYHUTH BU3HAUYCHHS
TEPMIHIB «EK30THU3M» 1 «BapBapu3M». TEepMIH «EK30TU3M» Ma€ Pi3HI TIIyMau€HHS B
HAyKOBIM JiTeparypl. Y MeXax HAIIOr0 OO0CHiONCEeHHs, MU HOCAY208YEMOCS
BU3HAUCHHSM, K€ TPAKTYE «EK30TH3M» K «3all03MUYEHE 3 UyKOi MOBHU CJIOBO, IO
O3HA4Yae cnenudiuni qyXKUM HapoJam 1 KpaiHaMm peanii».
[Muxansuenko 2006, c. 29]. TIoHATTS €K30TU3MY HAJICKHUTH 0 O€3€KBIBAJCHTHOL
JICKCHKH, TOOTO TI€l JIGKCHMKH, SKa HE Ma€ CKBIBAJICHTIB B IHIINX MOBaxX 1 HE
nijuiarae nepexiaay. TakuM YUHOM, €K30TH3MOM IT03HAYAIOTh MOHATTS 1 SBUIIIA,
Kl HE MaloTh EKBIBaJICHTa B MOBi-pelimieHTa. Sk mnpaBmio, 3a (opmoro 111
3aMo3UYeHHs TOBHICTIO 30epiraioTh (opMy MOpOTOTHIY. [HIIMMHU cloBamMu, [0
HEaCUMUTLOBAaHUX 3aMI03UYECHb BITHOCITHCS pealii.

Cepen uux Oe3eKBIBaJIEHTHUX ICIAHI3MIB BHOKPEMIIIOIOTHCA €K30TU3MHU —
MOHATTS, NMPUTaMaHHI TUIbKM HaceleHHIo Icmanii Ta kpain IliBmeHHoi Amepuku
ICIIaHOMOBHHUX KpaiH, Hampukiaa: amigo — apyr, infanta — iadanra, matador —
MaTaaop, jota — xora (icmaHCHKUI HapOIHUI TaHelb), Machete — 3uapsaas, skuM
npopyOyIOTh JOpOTY B TYCTHX JDKYHIJISX, Peyoteé — MeCKaliHOBUW KaKTYC,
papaya — mamasi, yucCca — rokka, mesquite — mMeckuToBe JepeBo, CanOe — KaHoe,
espadrille — ecranpinsi, flamenco — ¢gamenko ( TaHenb Ta MiCHI) TOIIIO.

VY TBOpeHHI MHOKMHU HEACHMITBOBAHI iICTIAaHI3MH 3aJIMIIAIOTH 332 CO0O0I0 Y
OLTBIIOCTI BUMAMIKIB icAaHCHKY (opMy. Haitbubmn mommpennii cnocié yTBOpEeHHS
MHOXMHHM IMEHHHKIB-1CIIaHI3MIB, IO 3aKIHUYYIOTbCSI Ha TIPUTOJIOCHUH, — IIe
7o/1aBaHHs 10 GOPMU OJHUHU 3aKIHYCHHS -€S HE3aJIe)KHO BiJ TOTO, Ha Ky caMe
MIPUTOJIOCHY 3aKIHYYETHhCS 3aM03UYEHE CJIOBO. Y I[bOMY BHUIAJKYy 30€epiraerbcs
ICIaHCBbKa MOJCIb, 00, K BIJOMO, B aHTJIIMCHKIM MOBI1 3aKIHUCHHS -€S JOJa€ThCS
0 IMEHHHUKOM Ha -S, -SS, -Sh, -ch, -tch: chiman — chimanes — csenuk, maman,

real — reales — xkonuIHs rpoIoBa OUHUIL Ta MOHeTa IcnaHii Ta 1i BOJIOAIHb.
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Jlo HeacMMIITbOBAHUX 3alO3MYCHb TAKOX HAaJIC)KaTh ICIAHI3MH, K1 HE €
ajanToBaHi H1 poHETUYHO, H1 opdorpadiyHo, HI TPAMAaTUYHO, HI CEMAHTHUYHO, aje
B AMA MaioTh II€BHE PO3MOBCIOJDKCHHS, Hampukiaaa: barrio — 0apio,
ICTaHOMOBHHUI KBapTan wicta, patio — mnaTio (HEBEIUKHH JABOPHK 0331y
KHUTIOBOrO OyaWHKY), bachata — ctunp michi, chimichanga — pisHoBug OypiTo,
miJicMakeHe Ha ckoBoponi abo y ¢putiopi, enchilada — rocrpa mekcukaHchka
CTpaBa, IO CKIAJAEThCS 3 TOHKOIO KOpXa 3 KyKypYyI3sSHOro OOpOIHA, y SIKUit
3aropHyTa pi3HOMaHiTHa HauuHKa, tortilla — TopTiNbs, KOPKUK 3 KyKypYyI3sHOTO
a00 mmeHuYHOro OopomHa 31 cremismu, fajitas — TexachbKo-MEKCHKaHCHKUI
3MEHIIIYBAJILHUI TEPMIH Ui MAaJCHBKHX CMYXOK M'sica 3 BiApyOy sJI0BHYOT
namuau, quesadilla — mupir 3 KyKypya3sHOT MyKH 3 CHPOM.

Kpim Toro, OLIBIIICTH 3amo3uWyeHb, M0 HE AaCUMUIIOBAINCH 30BCIM,
HaJIe)KaTh 710 TEMAaTHYHUX TPYI «KyJIbTypa» Ta «ractpoHomis». lleit deHomen
MOSICHIOETHCSL TUM, IO 1[I CJIOBA YBIHIILIH 10 aMEPUKAHCHKOTO BOKAOYJSPY HE Tak

JaBHO, Ta 3aJIMIIAIOTHECA CK3OTUYHUMU AJIA KOpiHHOFO AaMCPHUKaHIIA.

2.2 InTerparris 3aMo3uYeHb 3 ICIAHCHKOI MOBHU B aHIITIchbKy MoBy CIITA

[Ipotarom yciei icTopii aHMTIMCHKOT MOBU OyJI0 BU3HAYEHO TPH CIOCOOM ii
PO3BHTKY: TIOJNICEMis — TIOsIBa HOBHUX, JOJIATKOBHUX 3HA4YCHb ICHYIOUHMX CIiB,
3aIo3WYEHHS CJIiB 3 IHIIUX MOB Ta ICHYIOUYl B MOB1 CIIOBOTBOPYi 3aCO0M.

[Ipote, mameko He BCi 3aCBOEHHS aJaNTyIOThCS 1O MOBH-PEIHIIEHTA B
MMOYaTKOBOMY BHTJISil. 3aCBOEHI aMEPUKAHCHKOIO aHTIIINCHKOI0 MOBOKO ICTIAHCHKI
3arMo3WYEHHS MAarOTh Pi3HUH CTYITIHB IHTETpaIlii.

binbmiicTe 3amo3wueHb IHTETPYETBCS O  MOBH 3aBISKH IPOIECaM
JIEKCUYHO1 Ta CEMaHTUYHOI JepuBamii. KO po3rasamaTd CEeMaHTUYHY
JepuBallifo, TO 3al03MYeHa JIeKceMa pO3BUBAE OJHE ab0 JEeKUIbKa HOBUX

3HA4Y€Hb, 3aJICKHO BIJ] €KCTpPA JIHTBICTUYHUX (HAKTOPIB, Y SKUX BOHA nepelyBae.
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VYV pa3l nekcuyHOi JepuBallii CIOBOTBIPHI KOpeHEeBI Mopdemu i adikcu
MPUEAHYIOTBCS OJMH A0 OJHOTO, HACHIAYIOYM XapaKTEpHI JJIsI MOBHU-PEIUIIEHTA
JIHTBICTUYHI MOJIEIII.

JlekcuuHa JepuBanisg  3amo3M4eHb — 1€ IMPOLEC YTBOPEHHA B
aMEPUKAHChKIN aHTJIACHKIA MOBI MOXIIHUX CJ1B Ha OCHOBI 3aII03MYEHUX JIEKCEM
ICHaHCHKOI MOBHM BHACHIJOK JIIHTBICTUYHHUX (akTOpiB. 3IIHCHIOETbCS BOHA
IIJISTXOM BUKOPHUCTAHHS aKTUBHO J1iF0UYMX B AMA cIOCO0iB CIIOBOTBOPEHHSI.

Anrnifickka mMoBa Cnomydyenux IITtaTiB y CBOEMy pO3IMOpSKCHHI Mae
3HAaYHy HU3KY CIIOCO0IB TBOPEHHS HOBUX CIIiB, /10 SKUX HAJICKUTH CKIATaHHS CIIIB,
KOHBepcisi, adikcairis, ycideHHs (CKOpOYEHHS), aJa'€KTHBallis, CyOCTaHTHBAIlif,
JIEKCUKO-CEMaHTUYHUN Ta (onosoriuauii crnocobu. Ilpore, He Bci mepeniyeHi
CrIocoOM BHKOPUCTOBYIOTHCS 3 OJHAKOBOI 4YacTOTor. Haibinmbln akTUBHUMH
cepell HUX € Kousepcis U agikcayis.

Komneepcia — cnocid cJIOBOTBOpeHHsS 0€3 BHUKOPHUCTAHHS CIEliaJbHUX
CIIOBOTBIPHUX a(iKCiB; PI3HOBHU TPAHCIO3MUIII, TP SAKil Mepexi cioBa 3 OJHIel
YaCTMHM MOBHU B iHIIY BiIOYBa€ThCS TaKUM UYMHOM: IMOYaTKOBa (opma cioBa
OJIHI€T YaCTMHW MOBH BHUKOPHCTOBYETHCS 0€3 OyNb-sKOi MaTepialbHOI 3MIHU SK
dopma iumoi wactuau MoBH [KyOpsikoBa 2002, c. 33]. Illmaxom koHBepcii
3 SABISIIOTBCS (OPMU 3 TOTOXKHUM 3HAYECHHSM, ajie 3 IHIIOK CHHTAKCUYHOIO
byHKITIETO.

B anrmidicekii MOBI caMe KOHBEPCiS 3ajJHUIIAE€THCA HAUTOMIUPEHITUM
crocoboMm crmoBoTBOpy. [lomynspHicTh KOHBepcii 0OyMOBIEHAa HACTYITHUMH
dakTopamu: mo-TiepIIe, aHrIIichbka — 1€ aHaJliTHYHA MOBa ¥ TrpamMaTH4HI
BIIHOCHHM MDK CJIOBaMH TIEPEIAIOTHCS 3a JOTOMOTIOI0 CIY)KOOBHX CIIiB Ta
MIEBHOTO TOPSAJKY CJiB Y pEYeHHI; Mo-Apyre, 3a JOIMOMOTOK KOHBEpCii JiecioBa
9acTO MICTATh Y CBOEMY 3HAYCHHI LTy Qpa3y.

3aCBOEHHA 3 ICMIAHCHKOI MOBHM I1HTETPYIOTBCSI B MOBHY cUCTeMy AMA W
IHAMKATOPOM IIHOTO TPOIECY € Y4acTh 3alO3MYCHb y JCPUBAIINHUX TPOIECax,

30KpeMa B KOHBepcii Ta 1i pi3HOBUIAX. ICHye YOTHUpPH OCHOBHUX PI3HOBUIU
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KOHBEpCIi 3a HAJIEKHICTIO KOMIIOHEHTIB J0 IEBHUX YaCTUH MOBHU, a CaMe:
sepoanizayis, cyocmanmusayis, ao'ekmusayis ma aogepoianizayis.

JliecmoBaM, yTBOPEHHUM IIJISTXOM KOHBEPCil, MpUTaMaHHA HAsIBHICTh TUTIOBUX
CEMAHTUYHMX 3B'I3KIB. Y CEMaHTHYHIN CTPYKTypl NOAIOHMX JI€CIIB MOXHA
BUJIUVIUTH HU3KY 3HA4YCHb, HANPHUKIAJ: BIATBOPEHHS Jii, IMEHOBaHE BUXITHUM
ICIAaHCHKUM IMEHHUKOM (@ tango «raHeub TaHro» — t0 tango «TaHIIOBaTU
TaHro»),BKa3yBaHHS Ha KOPUCTYBAaHHS INEBHUM IMPEAMETOM, HAa3BaHHM BHUXIJTHUM
IMCHHMKOM 3a TMpu3HadeHHsM (a quirt «xmmer» — to quirt «mmaraTtuy);
nepeOyBaHHS B KOHKPETHOMY MiCIli, BKa3aHOMY BUXIJHHUM IMEHHHKOM» (@ ranch
«bepma, paruo» — to ranch «kutu abo mparrfoBaTH Ha paHY0»); BAKOHAHHS [ii, Yy
pe3yibTaTi SKOi BUHHMKA€E O0'€KT pealibHOI AIMCHOCTI, 10 Mae (HopMy TOTO, IO
Ha3BaHe BUXIiNHUM iMeHHHKOM (A palisado «mapkan, wactokiny — to palisado
«OOHOCHUTH OTOpOXKEI0, YacTOKOoJOM», a Dbrocade «mapua» — to brocade
«BUTOTOBJISITH MAPUy).

3 icmaHcbkoi MOBH B AMA Oyiu 3amo3udeHi Takok iMeHHuku bastinado
«ynmap nanuieroy, embargo «3aboponay», bunco «maxpaicTBo», Ha OCHOBI SKHX
IIIAXOM KOHBepcii Oyaum yTrBopeHi mieciaoBa to bastinado «Ooutu namuisamu,
KosoTuTH», t0 embargo «Hakmagatu 3aboponHy», 10 bunco «oGmyproBatu». B
aHTIIMCHKIN MOBI1 Ilell CEeMaHTHYHIN Tepexij BiAMoBigae BepOamizaliiHiii Moaeni
OecrocepeIHbO aHTIIIACHLKUX CITiB an axe — to axe, a knife — to knife..

Hactynny Bepbanizariiiny mapagury a SNOW — t0 SNOW «cCHIr — i1e cHir», a
rain — to rain «momy — ige AoI», IMPOJOBXKYE icmaHiaM a hurricane «yparas,
CWIIbHUH BiTep» — t0 hurricane «ayTH 3 yparaHHOIO CHIIOI0Y», IIIBHIKO HAJICTITH.

bepyun no yBaru Toit (haxT, 1m0 iIMEHHUKH YTBOPEHI BiJ JIECIOBA, € TaKOX
MPOAYKTUBHUMH Y TBOPEHHI TepyHIIadbHUX (OpM 3a TOTOMOTOI0 OJaBaHHS
cy(ikca —ing. Tak imenHuk 1asso, sikuii OyB 3acBoO€HHT AMA 31 3HAYECHHSM «JIaco;
apkan». Pazom 3 HUM B AMA 3’sBIsf€ThCcs IMCHHHK |asSOer Ha mMoO3HAYCHHS
WTIOAUHHM, siKa 100pe Bosomie jaco» i Gopma repyHmis lassoing 3i 3HaueHHSIM

«JIOBJISI apKaHOMY 3a JIOTIOMOI'OI0 JIofaBaHHs cydikciB -er, -ing.
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BianoBigHo g0 1iei mapagurMu B AMA yTBOPIOIOTHCSA BIJJ1€CITIBHUKOBI
GopmMH IMEHHUKIB Can0e «IUIMBTH Ha KaHOE», MOJMAEMO cy(dikc —iNg, oTpuMyeMO
repyHaiansHy (opmy Canoeing «mpoiiec BeciayBaHHS Ha Oaimapii abo kaHOe»,
ranch «3aiimaTtrics QepMepCbKUM TOCIOIApPCTBOM» JoJaeMo cydikc —ing,
OTPUMYEMO B pe3ysbTaTi ranching «aisuibHICTH i3 BEICHHS BEIUKOT Qepmu, lie
BUPOILYIOTh Xy00y, KOHEH 4n OBelb», barbecue «odcMaxyBaT M'ICO Ha TPHITI»,
nogaemo cydike —ing, orpumyemo barbecueing «mporec cMakeHHs M’sica Haj
BIIKPUTHM BOTHEMD,

Imennuk benificating B AMA mae cunonim benification «36arauenusy, 1o €
OUTBII BXXMBAHUM B Cy4YacCHIH aHTJIIACHKIA MOBI.

[MpuknazoM IITYYHOTO  CJIIOBOTBOPEHHS e cinoBo renegadation
«PEHEraTCcTBO, 3pa/IHUIITBO, BIICTYITHUIITBOY, Fenegade «3pagHuk» + cydike —ion.

MokHa 3a3HAaYUTH, M0 HAWUOUIBII MPOAYKTUBHHMHU BUSIBUIMCS Cy(]ikcu
came Ha IO3HAYeHHs HAI[lOHAJILHOI, reorpadiuHoi a00 iHIIOT MPHUHAIEKHOCTI -ian,
-an: Hispasian, Cafeterian, spookerican, Cubxican. IlpoayKTHBHICTH IIHOTO
CJIOBOTBIPHOTO Cy(iKca MOSICHIOETHCS CEMAHTUYHUMH OCOOJIMBOCTAMHM, OCKUIBKH
3HAYHA  4YacTMHA  BHUOIPKM  CTOCYETBhCS  camMe€  HAI[lOHAJIBHO-KYJIbTYPHOL
IPUHAIC)KHOCT] ICTAHOMOBHOTO HACEJICHHS.

JloBoyii mommupeHuMH CcydiKcaMH TiJ 4Yac YTBOPEHHS aHTJIIHCBKUX
IPUKMETHHKIB BiJ IMEHHHUKIB-iCIaHi3MiB € -an, -ous, -ful, -less, -ed, -y, -itic, -oid,
-eYy, HampHKJIaI: pampa «mammacw» + -an = pampean «mammacoBwii»; Sierra
«ripchKke macMo» +-an = Sierran «paiioH HaBKOJIO IIi€l micmeBocTi»; punctilio
«egaHTH3M» + -0US = punctilious «memanTuyHMilY; cigar «curapa» + -less =
cigarless «ue mae curapu»; mustachio «syca» + -ed = moustachioed «Bycartuii;
tobacco «rroTroH» + -y = tobaccoy «HaloOBHEHHWI TIOTIOHOBHM JHMOMY», breeze
ICTKHH BITEp» + -y = Dreezy «ierkoBakHUI»; MOSQUItO «koMap MOCKIT» + - ey =
mosquitoey «moBHu# Komapisy» [[1loBkommsic 2019, c. 170].

J10/1aTKOBOTO 3MICTOBOTO HABaHTAKEHHS OTPUMYIOTH MPUKMETHHKH, SIKi
YTBOPIOIOTHCS 3a JIONOMOTOI0 cydikca — able, Hampukian: canoe «kanoe» + -able

= canoeable «31i0HMIT 10 TepecyBaHHS Ha KAHOEY.
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HactymnHoro, He MEHII BaXKJIMBOIO KaTETrOPi€ro iepuBallii € cy0’ €eKTUBAIlis.

Cy0’exkTHBamis — mnpomec Nepexoay JieciaiB ab0 NPUKMETHUKIB B
iMeHHUKH. L[ Mogens MeHII nomyssipHa HIX BepOaizalis, TOMY, 0 Y OUIbIIOCTI
BUIAJ/IKIB aMEPUKAHChKA aHTJIIAChKa 3aCBOIOE JIOMIHAHTH, Ha3BH, 110 MMO3HAYAIOThH
neBHi peanii. Cepen ICIaHi3MIB SIBUIIE CyO’€KTHBALlli MPE3EHTOBAHE IMEHHUKOM
pasear, yTBOpeHUM BiJl ICIIAHCHKOTO jiecioBa 10 pasear. BxkuBaHHs IMEHHHKaA a
pasear sk CUHOHIM aHriiiickkux cuiB a Wwalk, an excursion y 3HaYeHHi
«IPOTYISTHKA», XapaKTepHe IS MiBJICHHO-3aXigHoro periony CIIA.

CeMaHTHYHA JepuWBallisi — I TPOIEC IOSBH B CJIOBA CEMaHTHYHO
NOXiTHUX 3HaYeHb. BoHA Bi0yBa€ThCS 32 paXyHOK KOHOTATHBHUX 3MIiH IUISIXOM
pO3IIMpPEHHS a00 3BYKCHHS 3HaUEHHS CJI0Ba, HOTO MEPEOCMUCIICHHS,

Onpa3y Ha moyaTKy ajanTallii 3ao3u4YeHb 3 ICMIaHChKOT MOBH B aHTJIIHCBKY
mMoBy CIIIA BinmOyBarOThCs 3MIiHHM, 11O MPU3BOJATH JI0 PO3IIMPEHHS a00 3BYKCHHSI
CEMaHTUYHOI CTPYKTYPH CJIOBA.

Jlesiki icmaHi3MHu, 10 MalOTh OJHE 3HAYECHHS B MOBI-JIOHOPi, 30epiraroTh
MOHOCEMIED W y MOBI-PEIUITIEHTI, ajié YacTO TPAIUISIOThCA BHUMAAKU, KOJIU
OJIHO3HAYHE CJIOBO CTa€ TOJIICEMIYHUM, HaOyBar4H J10JaTKOBOTO TEPEHOCHOTO
3HaueHHSA. BizpmMeMo y mpukian cimoBo Mmustang. Jlekcema mustang Oyia
3aro3nuyeHa AMA B 3HAUEHHI «HEBEJIUKUN 3AUYABUIMNA JOMAIIHINA KIHB». Y
npoiieci iHTerpamii y cucteMi AMA 11 Jiekcema HaOyiia J0JaTKOBOTO 3HAYCHHS
«oirep, KU MOBEPHYBCS HA BIICHKOBY CITY>KOY MICIIS 3BUTbHEHHS.

Tox, ceMaHTUYHUN PO3BUTOK ICIIAHCHKUX 3aM03WYEHb B aMEPUKAHCHKIN
aHTJINACHKIA 3YMOBIIOE TPOIEC PO3IMMUPEHHS JIEKCUYHOTO 3HAYCHHS CJIOBA.
LletipenoMmeH € HAWUMOMIMPEHIIIMM  PI3HOBHJIOM CEMaHTHYHOI  ajanTarlii
ICIaHCHKMX MOBHHX eneMeHTiB B AMA. I[lepeBakHa KUTBKICTh 3all03W4YeHb 3
ICIIaHCHKO1 MOBU OTPHMY€ HOBI 3HaYEHHS, HOBI BIITIHKH ICHYIOUOTO 3HAYCHHS.

SIckpaBUM TPHUKIAZOM ICIAHCHKOTO 3alO3WYCHHS, SKE 30Eperjio CBOE
MEPBUHHE 3HAYEHHS 1 MPU I[OMY 3a3HAJIO CEMAHTHYHOTO PO3IIUPEHHS, € CIOBO
bolero. B icmaHchKiif MOBI BOHO TTO3HA4Ya€ TaHEIlb, @ B AMEPUKAHCHKIN aHTIIIACHKIH

HaOyJ0 JJO0JAaTKOBOTO 3HAYEHHS <OKaKeT, Hakujaka». A0O0, HampHUKIaa, CIOBO
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zephyr: mepBicHe 3HAYEHHS LBOTO CIIOBA — 3eq)ip, CONOOKUL, M SAKUll, NYXKULL,
yyKkpucmuii KoOHOumepcovKull 6upi6. BropuHHE K 3HAYCHHS I[bOTO CJIOBA — JIe2KUll
gimepeyb.

BaxnuBuM € TOM (hakT, 10 Mg Yac IHTErpaiii, 3amo3W4eHl cloBa
BXKMBAIOThCS SIK Y IPSIMOMY 3HAY€HHI, TaK 1 B IEPEHOCHOMY.

JloCUTh TUIIOBUM SIBUIIIEM CEMAaHTHYHOI JepuBallli € KOHKpeTusalis ado
3BY)KeHHs1 3HaueHHs.lleli mpoliec XapakTepu3yeThCsS THM, IO MOBa-pEIUIICHT
ajantye ojJHe abo JIeKiTbKa 3HAYCHb 3aMI03WYCHOTO CJIOBA, IKE MOYKE BXKMBATHCS B
OKpPEeMHMX KOHTEKCTax YHM CHUTYaIlisiX. 3BY)KCHHS 3HAYCHHS BiJIOYBA€THCA y TOMY
BUTIAJIKY, KOJIM CEMAaHTHYHI MEXKi CJIOBAa CTaIOTh BY)KUHMH.

Tak, B icmaHChKif MOBI cj10BO barrio mosnauano «MichbKuil paiioH, KBapTa
MicTa», a B AMA BHACIIJOK 3BY)KCHHS 3HAYCHHS BOHO TOYAJI0 BXXKHUBATHCS IS
MO3HAYCHHS «OKUTIOBOTO KBApTaly 3 iClTAHOMOBHUM HacesieHHsM y CIIIA».

TakuM YWHOM, CEMaHTHMYHA JIepUBAllil € YaCTUHOI  3arajbHOro
€BOJTIONIMHOTO TIpoliecy, OOyMOBJICHUN MIHJIMBICTIO 1 JWHAMIYHICTIO MOBHOT
CHUCTEMH AaHTJIHCHKOI MOBH, a TaKOX HEOOXITHICTIO 3adiKCyBaTH pe3yJbTaTH
besnepepenoco  npoyecy  TI3HAHHSA  JIIOJUHOIO cgimy. SIK  E€KOHOMIYHUU
HOMIHATUBHH CIIOCI0, CeMaHTHUYHA JCpHBAIliA Ja€ MOXKIWBICTH BHCIOBUTH Ta
3adiKCyBaTH HOBE TOHSTTS, BUKOPUCTOBYIOUHM B)KE€ HasBHY MOBHY (opMy, TOOTO
He 30UTBITYIOUN KiTbKICHUH CKJIaJl MOBH.

VY mpomeci iHTerpaimii B MOBHY cuUcTeMy AMA ajanToBaHi ICHaHCHKi
€JIEeMEHTH CTal0Th TMOTY)XHUM JDKEPEJIOM TOIMOBHEHHS BOKAaOYJSPY aHTIIIMCHKOT
MoBu CIIIA 3a paxyHOK JEKCHYHOT Ta CEMaHTHYHOI JIepuBaIlid. AHali3 iHTerparii
3aMo3W4YeHb 3 iCMaHChKOI MOBHM B AMATaA iXHBOI JIGKCUYHOI JiepuBarlii B MOBHIH
CHUCTEMi TIOKa3aB, IO HAWOUIBII MPOMYKTUBHHUMH MEXaHI3MaMH JEKCHUYHOT
nepuBarlii € Hemophonoriuamii crocid, a came KOHBEpCis, 30KpemMa BepOamizaris
ta ax'extuBailis. CyOcTanTuBaIis Ta agBepOiaizallis € MEHIII aKTHBHUM CITOCOOOM

TBOPEHHSI HOBUX JIEKCEM 3 ICIAHCHKHUM MapkepoMm B AMA.
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PO3JLI 3
TEMATAYHA KJIACU®IKALISA 3ATIO3UYEHD

3.1 3ano3uuenns chepu «l"acTpoHOMIsI»

Ha ocHoOBI1 nociimpkeHnx HaMu MaTepiaiiB, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBKH, 1110
3aMo3uYeHHS B AMA HE € OJMHUYHHMHM, & MOKHA TTOJUIMTH Ha TEMAaTHYHI TPYIH,
OB’ sI3aH1 3 JKUTTEAISIIBHICTIO MEIITKAHITB CydacHOi AMEpUKH. IcraHchKa JIeKCHUKa
3HaXOAUTh co01 Micie B aHTiichKi MoB1 CIIIA yepe3 BiACYTHICTh BIANOBITHUX
TEPMiHIB Ta MOHATH O€3MOCEPEIHHO B aMEPUKAHCHKIN KyJIbTYypl, TOOTO 111 SIBUIIIA,
pEeAMETH, MOI1i HEMOXKJIUBO HISIK 1HAKIIIE Ha3BaTU a00 3aMIHUTH PI3HOMAHITHUMU
€KBIBAJICHTAaMH 3 aHIJIIHChKOT MOBH. MM MOXEMO pPO3MOAUIMTH ICITIAHCHKI
3amo3WYeHHs 37e01IbIIOr0 Ha TaKl KaTeropii sK: 2acmporoMmis, npupooHi ssuud,
@aopa ma gayna, Kyremypa, nobym ma coyianbHO-nOAMUYHI NOHAMMAL.

Ha ocHoOBI IeBHO1 KUIBKOCTI JOCIIIPKYBaHOT HAMU JICKCUKH, MU BU3HAYMIIU,
0 caMe 3amo3WdeHHs 3 Kareropii «l'acTpoHOMis» € HaWOLIBII YUCICHHUMH B
AMA. Jo 11i€T TeMaTHYHOI TPYNH BITHOCSATHCS:

Hazeu cmpae. Jazpacho — icmaHChbKUi XOJMOMHHUM  Cyll 3 IPOTEPTHX
MOMIIOPiB, a TaKOX OTIPKiB, OJMBKOBOI ouii ¥ mpsiHomiiB. Llg cTpaBa moxomuthb
3 AHamy3ii, TOTA€ThCS Y CIICKOTHY TTOPY POKY.

Paella — icnancpka, a came BaJICHCIMChKa CTpaBa, IO TOTYEThCS 3 pUCY a0o
MaJICHBKUX MaKapoH, 3 J0JaBaHHAM M’sica abo MOpPEHpOJyKTiB, iHOMI OyBae
3MIMIaHOTO TUITY, TOOTO /IO CTPaBH JOJAIOTH 1 M 5ICO, 1 KypKYy, 1 Mimii. Takox OyBae
OBOYCBA — BererepiaHchka maenbs. [laenbs, MaOyap OJHA 3 MEPHIMX CTpaB, IO
acoritoeTbcs 3 Icmamiero, mroauHa, ska Hikonn He Oyna B Icmamii, abo He
norau0oBaiach y BUBYEHHSI KyJIbTYpHU Ta ICTOpIi 1[1€1 IepKaBH, 3 YIEBHEHICTIO

MOXe cKazaTH, 1o B Icnanii inate nmaensto. Kpim Ha3Bu Oe3nocepe/lHbO CTPaBH,


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%83%D0%BF
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D0%BC%D1%96%D0%B4%D0%BE%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D1%83%D1%81%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B0%D0%BB%D0%B5%D0%BD%D1%81%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%BE%D1%82%D0%B0
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Maenbel0 1€ Ha3WiBalOTh CKOBOPOHAY, Ha fAKIM ii TOTYIOTh Ta BHHOCSTH
BiJIB1/lyBayam.

Churros — conoska Bumiuka 3 3aBapHOTo TicTa, oOcMakeHa y (GpHTIOpi, Ma€e
BUJI 0araToKIHLEBOI 31pku a00 mpocTo Kpyria B nepepizi. B Icnanii ix 3a3Buuait
MOJIaI0Th Ha CHIAHOK 3 KaBoio. Yypoc Binomi mo Bchkomy cBiTOBL. Kpim Toro,
nomupuBca y Jlatuneskiit Amepuui, @panuii, [Topryranii, na nisaui CIIIA 1 Ha
Kapubcpkux octpoBax.

Sopaipila — cosonki cMakeHi KOPXKHMKH, OYBalOTh KpYyrjoi, KBaJpaTHOI Ta
TpuKyTHOI popmu. Mae nonynspHicts kpiM CIIA Takox y kpainax JlaTuHCBHKOT
Amepuku, a came Aprentuna, Y pyrsai, [lepy ta Yui.

Tortilla — TOHKHI KOPXKHUK 3 KYKYpYA3SHOrO ab0 MIIEHUYHOro OOpOIIHA,
SKAWA B CBOIO UEpPry BUKOPHUCTOBYIOTh B SKOCTI OCHOBH JESKHUX CTpPaB: MUPOTIB,
pyJieTiB, abo MoAarTh 3aMICTh XJ1i0a A0 THIIMX CTPaB, YACTIIIE 10 M’ ICHUX, TAKUX
sk, Hanpukiaa, chili con carne, mpore, MOXe BXHBAaTHCh 1 K OKpeMa CTpaBa,
HOpUKIAZIOM CIIyrye BigoMui amepukaHchkuii cHek tortilla chips, 3poGieni 3
KYKYPYI3SHUX KOPXKHUKIB, 5IKi Crlo4aTky HaOymu nomyssipHocTi B 40-x pokax XX
cronitts B Jloc-AHKkeneci, 1 Ha ChOTOIHIINIHIN JIeHh € 0€3KOMITOBHOIO 3aKYCKOIO
B T€XaChbKO-MEKCUKaHChKUX pecTtopaHax CIIIA.

Taco — MekcuKaHChKa CTpaBa, IO MPeACTaBisie COO0K CEHJBIY HAa OCHOBI
TOPTUIbI, HANOBHIOETHCSA PI3HOMAHITHUMH HayWHKamMu: dapiieM, Iuoyero,
OBOYAMU, MOPETIPOAYKTAMH, KBAcOJICI0 a00 HaBiTh MIMAaTOYKAMHU KAKTYyCy, Ta yCe
I1e 3TOPTalOTh Y KOHBEPTHK. [ACO CTa€ OJHUM 3 HANYTIOOJEHIMNX Ta OFOKETHUX
cTpaB MekcukaHchkoi KyxHi B CIIIA, #ioro cepenHs BapTicTh ckiianae merme 10 $.
KpiMm Toro, mpuixaBmiu 10 MITaTiB MOKHA MOOAYNUTH O€37119 3aKJIaJ(iB 3 HA3BOIO, IO
BKJIFOYae B ceOe came cioBo taco, mampukmaa: Taco Tico, Taco del Mar, Taco
Cabana, Taco Bueno.

Burrito — MekcrkaHChbKa cTpaBa 3 M’ SIKOTO MIIEHUYHOTO KOP)KUKA, Tiel caMoi
TOPTWIbI,y SIKUU 3arOpHYyTa pi3HOMaHITHa HAYMHKA, HApPUKIaZ, (apii, KBacoJs,

cup, oBOY1 abo puc.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BF%D1%96%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D1%80%D0%BD%D0%B5_%D1%82%D1%96%D1%81%D1%82%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D1%96%D1%80%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BE%D1%80%D1%82%D1%83%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%96_%D0%A8%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%B8_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B8
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Chimichanga — pi3HOBH OypiTO, SIKMM MiJICMaXyIOTh Ha CKOBOPOJII abo y
dputropi.

Enchilada — rocTtpa MekcHKaHChKa CTpaBa, IO CKJIQJAEThCS 3 TOHKOIO
KOP>KHKA 3 KYKYPY/I35HOTO OOPOIIIHA, y AKUI 3aropHyTa pi3HOMaHITHA HAYMHKA.

Huevos rancheros — sieuns BukiajeHa Ha TOPTHIIbI.

Carnitas — M’siCHa cTpaBa, IO SBJISE€ CO00I0 OOCMaKE€H1 IIMaTOYKH,
YacTillle CMY>XKH 3 M’sica CBUHUHHU.

Fajitas — y Texaci Tak JlackaBo Ha3WBaJIM MAaJICHbKI CMYXKH M’sica (3
BifpyOy sutoBuyoi mammuu). OctaHHiM yacoM fajitas HaOyna mOmyaspHOCTI SK Y
MOBCSKJICHHUX TaJIbHSX, TaK i B JOMAIIHBOMY HPUTOTYBaHHI.

Jerky — Tpaaumiiiina cTpaBa MiBHIYHOAMEPUKAHCHKHMX 1H/IIAHI[IB; CAME CJIOBO
MOXOJUTh 3 MOBH IIBHIYHOAMEPHKAHCHKHUX IHmiaHIIB: «charqui» — «B'sieHe
m'sco». Jerky sBnsitoTh cO000 M’SICHI CMY)KKH, MapUHOBaHI, KOM4eHi abo cyiieHi
IpU HU3BKUX TeMIleparypax, 3a3Budail oms3eko 70 °C, abo x MpoCTO cojieHe U
CyIlIeHE Ha COHIIl. 3aBISKH TaKUM IMpOIlecaM OIEP>KYIOThCS 3aKyCKH 13 COJCHHM,
MIKAaHTHUM Ta HAIMMBCOJIOJKUM MPUCMaKoM. MaroTh TOBTMM CTpOK 30epiranas 0e3
HEOOXITHOCTI OXOJIOIKEHHS.

Picadillo — Tpagumiiina cTtpaBa maTHuHOaMepHUKaHIIB. [OTyeTbes 3
TYIIKOBAHOTO (apiry Ta oBoYei. dapin BHKOPHCTOBYIOTH OYIb-SIKMMA, IIPOTE
SUIOBUYMHA — HavnomysspHimui. [J[omgaroTh Topomiok, SKAW YacTo 3aMiHIOIOTH
KyKYpYy/A3010, YEUEBHIICIO TOIIIO.

Ha3eéu nanoie: sangria — TpOXOJOTHUN CIAa0O0AIKOTOJLHUN HaIiid B
Icnanii Ha OCHOBI YEpPBOHOTO BHHA 13 JO0JaBaHHSAM IIIMATOYKIB GPYKTIB abo
AT, TbOAY, IIYKPY, a TaKOoX TPOXW OpeHnai Ta CyXxoro jJikepy. IcHye gotmpu
PI3HOBHIIM CaHTPIi: 36uuaiiHva — B HIA BIIICYTHS COJOBa, MPOTE OOOB’SI3KOBUMU
IHTpEIEHTAMU € IUTPYCOBI Ta BUHOTPAM;, (PpyKmosa — MOKEMO 3HAWUTH B TaKii
caHrpii Oynb-aKi GPyKTH — Bij sI0JTyKa Ta JMMOHA JI0 IHHI, IEPCUKY, aHAHACY; Oina
— FOTYETHCS TAK CaMO SIK 1 TpaJUIliiiHa, TUTBKU Y€PBOHE BUHO 3aMIHIOETHCS OUIHUM;
iepucma — 3aMiCTh BUHA BUKOPUCTOBYIOTh IIIAMITAHCHKE, I'PUCTE BUHO a00 COMOBY.

[ikaBuil (axT, 10 B HAIOMY CTOJITTI aMEpUKaHIl HE JUIIE 13 3aJ0BOJICHHSIM


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B8%D0%BD%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A6%D1%83%D0%BA%D0%BE%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B4%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%96%D0%BA%D0%B5%D1%80
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II’I0Th CAHIPI0, ajie 1€ W BHUrajaiad HayeOTO CBIM KOKTEWIb Ta Ha3BaJd HOro
Canepe.

Mojito — TpanuuiiHUM anKorojdbHUU KOKTeinb KyOu, mo roryerscs 3
YOTUPHOX OCHOBHUX IHTPEIIEHTIB: M’ATa, IyKOp, COAOBA Ta JaikM. Moxito OyBae
K KJIACUYHHM, TaK i YOPHUM — BHKOPHCTOBYIOTh YOPHHH poM. Takox iCHYe
HaIpPUKIaa, TOJYHUYHUM MOXITO 1 Ma€ JIETKUH 1 BXKE HE TUIBKU KUCITYBAaTO-TIPKUN
NPHUCMaK, a TIOJYHHIIS MOXKE ITPUXOBATH TIPKOTY POMY, SKIIIO BOHA MPUCYTHS.

PinaColada — nerkwmii, 3 mnepmioro MOMISIY, AaJKOTOJbHHH KOKTCHIIb.
OcBikae, Ma€ MOJIOYHO-COJIOJKHI MPUCMAK i TOTYEThCS HA OCHOBI aHAHACOBOTO
COKY, KOKOCOBOTO MOJIOKa a0o0 BepimikiB Ta pomy. Crodarky mif Ha3Bow pifia
colada maBcst Ha yBa3i CBIXKHI aHAHACOBUH CIK, KM IMOAaBaIN MPOIIIKEHUM (Bi
ici. colado). Hemporimkenuit maB Ha3By Sin colar. IToTim 10 ckiaay Hamoro
nonad pom. Y 3akiagax AMEpUKH 1 HE TUIbKM MOXKHA mo0aunuTu 6e37114 Bapiaiii
1poro Hamoro: Amaretto colada, Kiwi colada, Soda colada, Virgin pifia colada.

Haspu mpsiHomiiB: achiote seedS — BuCylleHI HacCiHHS — peIucy,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B AIKOCT1 MPUTIPABH JJI M’ SICHUX CTpPAB.

Oregan0 — pocinuHa, MO y BUCYIICHOMY CHUTJISiII BUKOPUCTOBYIOTH SIK
OCHOBY 4YaiB a0o BigBapiB. OperaHo OaraTuii Ha BITaMIHHU, MIKPOEJIEMEHTH, €
NOTYKHUM aHTHOKCUIAHTOM.

Vanilla — Baninp, ska BHKOPHCTOBYETHCS 110 BChOMY CBITOBI PI3HHUMH
criocobamu: 11e Moke OyTH BaHIUIBHUH ITyKOp, BaHUIIH, BAaHIJIbHA €CEHITIS, BaHUIbHA
edipHa oist U1 BUITIYKH, ISl BATOTOBIICHHS KOCMETHKHU Ta mapgymepii ToIIo.

Cilantro — kin3a. [IpunpaBa, BHKOPHCTOBYETBCS SIK JUIS CANaTiB, TaK 1 JIA
M’SICHUX CTPaB.

Coycu B OUTBIIIOCTI CBOiM MOMAarOTH N0 OypiTO, camatiB abo MapHHYIOTH
M’sico: marinade, mole, guacamole, salsa.

KpiMm Ha3B cTpaB, HamoiB, COyCiB Ta MPSHONIIB B aHTJIHACHKY MOBY 3
ICITaHCHKOT IPUUTIUTH 1 Ha3BU KyXOHHOTO MPWIIAJIS, Taki sk Hanpukian: paella —
CKOBOpOZa I NMPUTOTyBaHHsS Iaeibi, pifiata — ropmuk, barbecue — meramiune

npuiIaaas AJisi IpUroTyBaHHS 0apOeKro.
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3.2 3ano3uuenns chepu «IIpupoaHi sBuiua, piopa ta payHar»

Amepuka BIIpi3HAETbCS Bil €Bponu cBOepigHICTIO (iopu Ta (ayHu, 1
YUMaJIO MPEeJICTaBHUKIB TBAPMHHOTO Ta POCIMHHOIO CBITY MalOTh CaM€ ICIIaHChKe
noxo/keHHs. biauszbko 40% BimiOpaHoi HaMHM JIGKCUKH — 1€ CaM€ Ha3BH
NPUPOJIHMX SIBUIL, TBAPUH Ta POCIIHH.

Kareropito «®nopa» MH MOXEMO PO3AUIMTH Ha TPYNHU: OBOYI Ta (PpPyKTH,
371aKOB1 KYJbTYpH, O€crocepeiHbO POCIMHU: JIepeBa, KYIlli, KBITU Ta CYKYJICHTH
(xakTycnm).

Tox posriasHeMO rpyny «oeoui ma ¢hpykmuy. COY0 — JUKE aBOKaJIO Y
Mekcwuitl.

Avocado — miig aBoKajgo, IPYHMIONOAIOHHMN I 3€JIEHOr0 KOJIbOPY, HOTO
JOal0Th JIO0 PI3HOMAHITHUX TOCTIB Ta CEHJIBIUIB, a TaKOXX € HEBIJI €MHOIO
CKJIaJIOBOIO STIOHCHKMX POJIIB, SKI HAOyIW TMOMyJSpHOCTI cepen dacT-hyay o
BCbOMY CBITY.

Apricot — abpukoc.

Artichoke — apTimok. ITonmynspHa nmpsHO-CMaKOBa OBOYEBA POCIIMHA.

Papaya — ex3ormuHuii (pPyKT, BEIUMKHH 3a pPO3MIpOM, 13 COKOBHTOIO
M’SKOTTIO, 1HOJII HaraJye JUHIO 33 CMakoM. Y PO3MOBI 3 aMEpPUKAHIIMH MOXHA
MOYYTH, SIK BOHH PO3MOBJISTH MPO AWUHHE NIEPEBO 1 I Oyne Oo3HAYaTH, 110 BOHH
MaroTh Ha yBa3si aepeBo mamai. Leit ppykt OyB Bimomum y LlenTpanbHiit AMepuiii.
Jlnst craponaBHBOT UB1TI3AIIT Malis IepeBO Manai BiJirpaBajio 3Ha4yHy POJIb 1 BOHH
HA3WBAIN HOTO «JI€PEBOM KHUTTSI.

Serrano jalapeno, poblano habanero — pi3HOBHIM CBIXOTO MEPEIIO YHIII.
Tak icnaHcekuii iMeHHHK jalapeno moxoauTh Big Ha3Bu Xalapa, CTOJIHMIA
Bepakpy3, Mekcuka — miciie Horo TpaJuIiifHOTO BUPOITyBaHHS.

Tangerine — pisHoBua MaHmapuny. [Lrig 6e3 kictouok. Haspa mpwiinnia 3

1TaM1ACbKOT MOBHU Yepe3 ICIIAHCHKY.
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Tomato — Tomat, momigop. Ha3Ba mpuitnia 3 icmancekoi. Ileit oBou mae
HeaOusKy ICTOpIIO Ta 3HAUyIiCTh B KyJabTypi Icnanii Ta Itamii. OxpiM gonaBaHHA
TOMATiB Ta TOMAaTHOI MACTH JO Milld, BUTOTOBJICHHS KETUYyIy Ta TOMAaTHOI MacTw,
10 JIOJA€ThCsA 10 OyprepiB, XOT-AOTIB Ta MacTu 13 cupoM, B Icmanii ta Itanii €
Takuii ¢ectuBaib sk La Tomatina. Tomamina — ue mopiuauil hecTrBalb, SKH
BIIOYBa€ThCS B OCTaHHIO cepeay cepnHs. lle pokoBWil THXKIEHb, KOJIU YCi
30MParOThCS 1 KMIal0Th MACOBO OJIMH B OJIHOTO ToMmaTamH. | WmcTa CcBiT/Ia Tuiomia
MICTa TMEpPEeTBOPIOEThCA HIOM Ha wMicue Ooro. DecTuBaidb TPUBAE TIKICHb 1
BKJIFOYa€ B cebe My3WYHI HOMEPH, IpMapoK, mapaj, TaHIli Ta CAIOT. Y Hid mepesn
TOMaTHUM OO€M TMPOBOIUTHCS KOHKYPC 3 TNPUTOTyBaHHS maenbi. Y IliBmeHHii
Awmepuiri, a came B KomyM6ii Takox IpOBOJSATH THX/IEHb TOMATIHU.

Hactynmna rpyna — «3nakoei xkyasmypuy. Hi ans Koro He CeKper, Mo
aMepHUKaHIll MOJOOJSI0Th BIABIAYBATH KIHOTEATPH, PI3SHOMAHITHI (pecTUBaIl Ta
SpMapKu, a00 HaBITh, JIEKATH BJIOMA 1 MEPEIUBIISATUCS KYIy CEpili OJHOTO cepiany
6e3 nepepsu. | Bce 11e BOHU 3a1100KU JOTIOBHIOIOTH MOM-KOPHOM.

Tomy, came maize — maic ab0 KyKypy/a3a Bigirpae HeaOWsIKy poOJib B
KyJIbTypl aMepukaHiiB. Jljs amnTekiB Maic MaB BIATBOPEHHS Yy peirii, e
neHTpanbauMu Ooramu Oynmu LlenTeotns Ta [linmonen. Y Hamn yac, aMmepuKaHIl Ta
KaHaJlll BHUPOIIYIOTh KYKYpyI3y [HJsi TOAYBaHHS XyAOOW, BHUTOTOBIICHHS
KyKYpyA3sHOi oJrii Ta OOopoIHa, 3 SIKOro poOJisATh Ti caMi TOPTLIbi, BXKUBAIOTH
KYKYPY/I3y SIK y CBDKOMY, TaK 1 y KOHCEPBOBAHOMY BUTJISI/II, CMa)KaTh MOIM-KOPH —
pop-corn Ta poOJATh KOPH-IOTH — COrN-dog— cocucka, BKpUTA KYKYPYIA3STHAM
TICTOM 1 0OCMakeHa y ()pUTIOPI.

Amepuka BiIpi3HIETHCS CBOIM JammadToM Bim IHIIMX KpaiH, 00 OXOIUTIOE
HEHMOBIPHO BEJMKY TEPUTOPIIO 1 Ma€ NEKiTbKa KIIMATHYHUX 30H, IO B CBOIO
4yepry BIUIMBA€E HA POCIUHHICTh KOHTUHEHTY. Tak, Hampukiaj, 0arato Ha3B JEPEB,
KYIIIB Ta KaKTYCIB MOXOAATh 3 ICMAHCHKOI, 00 OUIBIIICTh €K30THYHUX POCIUH
3HAXOJIUTHCA Y MeKCHIl.

Petunia — (mar. Petunia Big ¢p. petun TioTroH) — TeTyHIS — pin

TpaB'sHUCTUX a00 HamiBYarapHUKOBUX pociuH. KBiTka, Ha3Ba SKOI MpHiflLia Bif


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%83%D0%B7%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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naTuHi Ta (paniy3bkoi 4depe3 icmaHchKy. Y IliBaeHHI AMepuill HalIi4yrOTh
6s13bK0 20 BUIB METYHII.

Guava —ryasBa, pig BIYHO3CJEHUX a00  HAMIBIMCTOOMAIHUX JEPEB
ponuHu MUpTOBUX. baTekiBiinHow ryassu € IliBnenna ta Llentpansna Amepuka.
[i kymbTMBYIOTH B 6araTboX TPOIIYHHMX KpaiHaX SK IUIOAOBY pociauHy. IcHye
KapJIMKOBHI BUJ IILOTO JIEPEBa, IO POCTE Y BUTJISAI HEBHCOKOTO KYIIIA.

Yucca — oKa, pi BIYHO3EJIEHUX POCIHMH, apeaj poay MNPOCTITHYBCS
Bif AtnanTtuuHoro y30epexoxks @mopuan ta  Kapubchkmx  ocTpoBiB,  yepes
niBaenH1 mratu CLIA 1 Mekcuky no Kanidopmii.

Sassafras — cacadpac, nepeBo, 1o Mae nomupeHHs y [liBHiuHIA AMepHiri.

Saguaro — BenuMue3HM KaKTyC, BUCOTa SIKOrO Moxke gocsratu 20 MeTpiB,
batpkiBImmMHOIO caryapo € Mekcuka Ta miBJeHHO-3aXiHa YaCTHHA AMEPHUKH.

Peyote — meiioT, MaJeHbKUW OJAKUTHO-3€JICHUH CYKYJIEHT (KaKTyc),
PO3MOBCIO/KEHUH Ha TepuTopii Mekcuku Ta [liBieHHOT AMEpUKH.

Marijuana — wmapuxyaHa, CJICHTOBa Ha3Ba CyMilll MOAPIOHEHUX YaCTHH
pocaunau konoruti (srat. Cannabis). Haiiuacrimie moapiOHIOIOTh Ta MEPEMEIIOI0Th
[BIT Ta JIUCTKM, HA SKUX HAKOMHMYYEThCS CMoOJIa. BHKOpUCTOBYIOTH $K B
JTKApChKUX IUIAX, TaK 1 715 3a0aB Ta po3Baru, po3ciadieHHs. Y OUTbIIOCTI KpaiH
KypiHHS MapuxyaHu 3abopoHeHo. Ilin uwac antuHapkotmyHoi kammadii B CIIIA
noyituku 1 3MI moyanyu BUKOPUCTOBYBATH 1€ CIICHTOBE CJIOBO 3aMiCTh 3BHYHOTO
KOHOTUTI (Y KaHaoic).

Sinsemilla — copt mapuxyanmu.

Ho tematuuHoi tpynu «®@ayna» HaNSKUTH O€3714 HA3B MTaxiB, pHO,
TBapWH, KOMaX, 3alI03MYCHUX 3 ICTTAHCHKOT MOBH.

Ha3zeu nmaxie: canary — kaHapeiika, BuJ NpuOOPKaHUX, SAKIIO MOKHA Tak
CKa3aTH, NTaxiB, 110 KUBYTh Ta MAaIOTh CBOE TTOXOKEeHHS 3 KaHapChKUX OCTPOBIB;
condor — XoHIOp, guano — ryano, albatrosss — axrbarpoc, ani — majieHpka YopHa
MTAIIKa; CJIOBHUKMA BH3HAYAIOTH MOXOJDKCHHS HA3BU NTaxa 3 bpaswmiii 1 3rogom
nepernuIa 10 icaHchKoi; toucan — tykan, parakeet — manenpka mamyra, colibri —

KOJTi0pi.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B8%D1%80%D1%82%D0%BE%D0%B2%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%96%D0%B2%D0%B4%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A6%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D1%96%D0%BA%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%B4%D1%96%D0%B2%D0%BD%D0%B8%D1%86%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D1%89
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B5%D0%B0%D0%BB
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%82%D0%BB%D0%B0%D0%BD%D1%82%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D0%BE%D0%BA%D0%B5%D0%B0%D0%BD
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%BB%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%96_%D0%A8%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%B8_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BD%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BF%D0%BB%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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Haszeu puo, monrwckie ma naasynie: barracuda — Oappakymna, bonito —
Maimi TyHenb, tuna — TyHens, abalone — Benmwuesnuwit momrock, alligator —
aimirarop, arrau — BeJIMKa 4eperaxa, 1o JKUBe B p. AMa3oHmi, machancha —
SJIOBUTA TIEpyaHChKa 3Mis, iguana — iryaHa, BeJIMKa CIpyBaTo-3eJICHA SIIpKa, Ma€e
CBOE MOXOJKEHHS 3 TPOIIYHUX JIICIB AMEPUKH.

Ha3zeu xomax: cockroach — tapran, mosquito — komap abo came MOCKHT,
picudo— KyK-TOBrOHOCHK, VINegarroon — CKOpIioH.

Ha3zeu ccasuyie ma napnoxonummnux: alpaca— anpnaka, COyote — koior,
nutria — myTpisg, puma — myma, Spaniel — cmaniens, mopoma cobak, bronco —
HaMmBAMKUHN KiHb, , DUrro — Bicmok, mustang — mycranr, llama — mama, jaguar —
sryap, armadillo — 6ponenocers.

[likaBuii MOMEHT, aMEpHKaHIli MOJIOOJIATh JaBaTW Ha3BH TBAapHH
aBTOMOOLISM, HanpuKIIaj, ycim Bimomuii Ford Mustang ado Ford Bronco.

oo rpynu mpupoonux seuuwy, MU MOXEMO BIIHECTH TaKi 3alO3UYCHHS
sk: tornado — rtopuamo, hurricane — yparan, canyon — kaHboH, Savannah —
caBaHHa, Margarite — skemuyr, mepiuuu, caldera — ByakaHiYHHIT KpaTop,
zephyr — nmerkwuii Bitepens, breeze — mopcekuii Bitep ( MOpchKHii Opu3), pampas —
nmamriac, IMyCTHHHaA TepuTopis 0e3 nepeB Ha mnpoctopax IliBaeHHOT AMEpUKH
(3oxpema B Aprenrtuni), temblor — semnerpyc, caliche — kopucHa komanuHa,

PI3HOBHU MIHEPATIBLHOTO KaMEHIO.

3.3 3ano3unuenns chepu «CycniIbHO-TMOMITHYHI TTOHSATTS»

KinbkicTh 3amo3udeHb TEMAaTUYHOI TPYNHU «CYCHIIBHO-TIONITHYHI TTOHITTSI
ckiamgae Omm3bko 20% BigiOpaHOi HaMU JIGKCHKH, 1 TIOB’SI3aHO II€ 3 TaKUMHU
dakTopaMH AK TpOLEC KOJOHI3AIlli ICMIAaHChKUMHM KOHKICTaAOpaMH, MpParHEHHS
JlatTuHCBbKOT AMEpHUKM BUWTH HA MDKHApOJHY apeHy Yy MOJITHYHOMY,

€KOHOMIYHOMY IUJIaH1, 10 B CBOIO YEPry MPHU3BEJIO JI0 MOCTIMHOTO HAJIXOXKICHHS
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JEKCUKM 1I1l€l cdepu Mg dYac BChOTO IMEPIOAYy aMEPUKaHChKO-ICIIAHCHKHUX
KOHTAKTIB.

Tox, 10 i€l TpynH BiIHOCATHCS TaKi 3alo3UYCHHS SK: grenade — rpaHara,
escalate — kopucTyBaHHsS eckajaTopoMm, Cargo — BaHTax, embargo -
TOPTiBeJIbHO-€KOHOMIYHI 0OMexeHHs1, conquistador — KoHKiCTamo0p, 3aBOHOBHHUK,
contraband — xontpabanma, senator — cenarop, agitator — arirarop, inspector —
IHCTIEKTOp, NEQro — Herp, adpoamepukanelb, barricade — 6apukaza, aggressor —
arpecop, habanera — xutenbka ["aBanu, politicaster — mosiTuk.

Armada  — apmana, icmaHChKa Ha3Ba BIICHKOBO-MOPCBKMX CHI. Y
Cy4yaCHOMY pPO3yMIHHI — BeJIMKEe 3'€IHAHHS BIMCHKOBHX KOpabJiiB, JiTakiB ado
TaHKIB.

Comanche — rpyma aMepuMKaHCHKHMX IHJIAHIIB, IO IPOYKUBAIOTH BIiJ
Baiiominry ta HeOpacku Ha miBneHb a0 Hbro-Mekcuko Ta MiBHIYHO-3aX1IHOTO
Texacy.

Galleon —raneon, Benukwuii OararonanyOHu BiTpriIbHKN Kopadeas XV I—
XVIIl  cronmith 3 JOCTaTHBO CHJIBHUM apTHIEPIMCBKUM  O30PO€HHSAM, IO
BUKOPHUCTOBYBABCS SIK BIMCHKOBE, TaK 1 TOPTOBEJIBHE CY/IHO.

Latinos — ocoba JaTHHOAMEPUKAHCHKOTO MOXOKEHHS, IO TPOKUBAE B
Cnonyuenux [ltatax.

Quinta — (mocnmiBHO I’sATa YaCTHHA) BJKMBAJIOCA JUIS IMO3HAYAHHS
TPAAUIIHHOTO MMAHCIOHATY 3 MPHEIHAHOIO 10 HEI0 TEPUTOPIEI0, Mepedy10BaHOI0
ITiJ] TOCTHOBUH OYJIMHOK.

Yunca — rpyna iHAiaHCBKMX HapoiB, 1[0 MeMIKaoTh y [lepy.

Cabana B icmaHchKili MOBI TIO3Haua€ HEBEJIMKY XaTWHKYy cabafia, a B
AHTIIHACHKIA MOBI 3BY3WJIO CBOE 3HAYCHHS 1 BUKOPHCTOBYETHCS JUISl TIO3HAYAHHS
MOPTAaTUBHOI PO3AsTalbHI 4M KaOiHKM Outs OaceliHy abo oKy, Takok MoxHa
3YCTPITH 1HINE TIyMAadeHHS:«MOOLThHA TapjepoOHa KiMHATA, ¢ TUIABII MOXYTh
MPOCOXHYTH 1 HATITH OASAT».

Declaration — gexnaparrisi.

Cholo — mertunc, Metucka (Bix Oioro 6aThKa i iHI1aHCHKOT MaTepi).


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%BE%D0%B2%D0%BE-%D0%BC%D0%BE%D1%80%D1%81%D1%8C%D0%BA%D1%96_%D1%81%D0%B8%D0%BB%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0_%D0%B0%D1%80%D1%82%D0%B8%D0%BB%D0%B5%D1%80%D1%96%D1%8F
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Encomienda — nopyuenns. Cnowatky encomienda nepenbauana HU3KY
3aX0/iB, SIKI MOBHMHHI OylIHM MPOBOAMTHCS KOJOHICTAMH, 3 METOI0 MPUITyYEHHS
IH/I1aHIIB 10 €BPONEHCHKOI KyJIbTYpPH Ta XpUCTUSHCTBA. Ha mpakTuill BIIMIHHICTb
Mk encomienda i pabctBoM Oysia Maiike HEIOMITHOKO.

Mescalero — oco6a anaucekoro HaceneHHs Texacy i Hero-Mekcuko.

Cantina — Ha3Ba TaBepH, NOMIMPEHUXY  MIBJCHHO-3aXiIHIN YacCTHHI
Cnonyuenux IlltatiB Ta y Mekcui, Je TOAAIOTh TPaAMIIAHI aTKOTOJIbHI
MEKCUKAHCBhKI Hamoi Ta 3aKyCKu. PaHile KaHTiHM MaJIk MPaBO BIJBIAYBATH JIUIIIE
YOJIOBIKM, y Halll 4yac OaraTo 0apiB TaKOro HampsMy BXe 3HSIU 1[I OOMEXEHHS,
npoTe, B JACSKMX MICTaX Ta cenuiax MEKCHUKH Il TIpaBWia Ie MiHiCHI, udepes
JOTPUMAHHS CITOKOHBIYHUX TPATUITIH.

He OynemMo 3a0yBaTu TakoX, IO 4YMMaio TeorpadidyHUX Ha3B Ha
aMEepUKAaHCHKOMY KOHTHHEHTI MOXOMUTh Bij icmaHcbkoi. Hampukmaa: Colorado
(ix Ha3Bu piuku Kojopamo, sika oTpumaina Ha3By Bif colorado (icr.) «uepBOHHH,
nodapooBanuii»), Florida (Bim florida (icm.) «kBiTyuuiin), Montana (Bix
montafio (icm.) «ripauii»), Nevada (Big nevada (icm.) «cHiromam»), Ha3BH MICT
CIIIA Buena Vista (Big Buena vista (icm.) «xo6puii kpaesuay», EI Paso (six el paso
(icm.) «xpok»), Fresno (six fresno (icm.) «siceny), Las Vegas(six las vegas (icm.)
«1yku»), Monterey (Big monte de rey(icm.) «kopoiiBceka ropay), EI Dorado (Bix
El dorado(icn.) «3omoraBuii»), San Antonio (Bim San Antonio (icm.) «CasTuii
AnToHiii»), San Francisco (Big San Francisco (icm.) «Cestuii @paniucky»), Santa

Cruz (Bix santa Cruz (icm.) «CBSITHI XPECT»).

3.4 3anosuuenns chepu «IloOyT»

Sk Oyno ymnom’siHyTO BHIIIE, B Halll Yac, aMEPUKaHIIl HACTIILKU 3BUKIIU J10
OUIBIIOCT] ICMAHI3MIB, 110 HE BBAXKalOTh I1X BapBapu3MaMH Ta BXKUBAIOTh Yy

MOBCSKJACHHOMY MOBJEHHI. bnu3pko 100 MOBHUX OAWHMITL 31 BCi€i BimiOpaHOl
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HAMHU JIEKCUKHM CKJIQJIaloTh caMeé CclioBa MOOYTOBOro xapakrepy. Tomy Oyne
JOIUTHHO PO3IIISIHYTH TPUKIAIM ICTIAHCHKUX 3al03UYEHb, 1110 MAlOTh CBOE MICIIE
B TEMAaTUYHIA Tpymli «M0OYyTOBUX NOHATH». JlO 1€l rpynmu MoOXHa BiIHECTH
CIEMCHTH OJIATY, KOCMETHKY, 3BEpPTaHHS, PUCH XapakTepy abo ONHUC JIOAMHH,
a0CTpaKTHI MOHATTSI, CJIOBA, 1110 TO3HAYAIOTH SIKYCh MEBHY 10 TOIIO.

Hanpuknan, noznauenns zpoweii: dinero, peso.

Aocmpakmui nonsasmmsa ma cmanu: aberration — omana, abnegation —
camoBimpikanus, abolition — anymoBanns, abbreviation — ckopodeHHs,
aOpesiaTypa, depression — aenpecis, degradation — gerpanariis, discrimination —
AUCKpHUMiHallis, D0z0 — aypHa nroaumHa, booby — aypamk, marina — mopchbka
nporyisiHka, |0C0 — OoxeBibHUIA, ImIaneHuil, brave — cminuBuii, machismo —
NPOSIB MAYI3My.

Enemenmu o00a2y ma kocmemuka. mascara — tym s Bid, bolero —
0011epo, HaKHIKA, Ky BISTAIOTh 3 BEYIPHBOIO CYKHEIO, COtON — KOTOH, TKaHWHA,
chino — nBynuTtka, brocade — mapua (TkaHuHa).

3aranbHOBiTOMHI (dakT, mo Mekcuka Ta Ourbmia yactuHa IliBmeHHOT
AMEpUKH BijoMa BChOMY CBITY SK HAWOUTBIN IMOCTAYadbHUKH Ta BHPOOHUKHU
MIOMIOHY, MAPUXYAHU Ma HapKomukie. Briepiiie TIOTIOH 3'SBUBCS Ha MiBOCTPOBI
IOxaran, mo B Mekcumi. Bin OyB Bigomuil iHmiaHIsM Mais B LlenTpanbHil
AmMepurri, K1 IICIS po3maay CBOET MUBLIIZAIli momupuian doro B IliBHIUHIN Ta
Ilipnenniii Amepumi. MmosipHo, mo came B ITiBHiuHiii AMepHIi TIOTIOH OyB
yrepiie BHKOpPHUCTaHWM B oOpsmax ixmiaHiiB Miccicimi. B cBoio uyepry, cBirt
OTpUMAaB JOCTYII O HBOTO JIMIIE Micis BimoMoi mogopoxi Xpuctodopa Komymba
y 1492 p.

Jlo wi€ei rpynu HaJle)kaTh Taki ciioBa sk: tobhacCo — TIOTIOH;

- cigar (icm.cigarro) — cwurapa. B icmaHCBKii MOBi cIIOBO Cigarro moxe

BXKHBATHCS SK 00 curapu (Cigarro puro9u mpocTo PUro), Tak i

oo curapetu (cigarrillo);

- cigarette — curapera;


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%AE%D0%BA%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%BD_(%D0%BF%D1%96%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D1%96%D0%B2)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B9%D1%8F_(%D0%BD%D0%B0%D1%80%D0%BE%D0%B4)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B9%D1%8F_(%D1%86%D0%B8%D0%B2%D1%96%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%96%D1%81%D1%81%D1%96%D1%81%D1%96%D0%BF%D1%96_(%D1%80%D1%96%D1%87%D0%BA%D0%B0)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BB%D1%83%D0%BC%D0%B1
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B8%D0%B3%D0%B0%D1%80%D0%B5%D1%82%D0%B0
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- marijuana — mapuxyaHa, CICHIOBa Ha3Ba CyMIlli MOAPIOHEHUX YACTHH
POCIIMHU KOHOILNI, y MOBCSIKIECHHOMY MOBJIEHH1 Ha3MBalOTh
«TpaBka».Mapuxyana Oyiia BiloMa JIOASM TUCSAYl POKIB TOMY; Ha MOYATKY
20-ro cTOmITTA BIAOYJOCS CTPIMKE 3POCTAaHHS BXKMBAaHHS MapUXyaHU Yy
3B'SI3KYy 3 ii JIKyBaJIbHUMH BJIaCTUBOCTAMH. B cepeauni 20-ro cTOMTTH y
OaratboX KpaiHax MapuxyaHa cTajla HejerajipHoro. Lle crtayno HaciigkoMm
CUCTEMHOI1 aHTUIIpONaraHayd KOHOMEeNIb B IHTEpecax JiconepepoOHUX,
(dapmalneBTUYHUX, TEKCTUIBHUX Komnopaliid. OgHak, mpoTaromM octaHHix 10
pOKIB 0Oarato KpaiH 3HOB JIeTali3yBajud MapHuXyaHy — T[EpPEBAXKHO Y
MEIUYHUX NUIAX. Y neskux kpainax [liBnennoi Amepuku, 11 mratax CIIIA
ta KaHaJii MapuxyaHa MOBHICTIO JIerajii3oBaHa.

- Toke — mporuec maninHs abo (3aTsKKa, TAra) MApUXyaHH;

- pot, sinsemilla — coptu mapuxyaHu.

Takox 10 3arajJbHOBXXHMBAHOI JIGKCUKHM 1CTIAHCBKOTO MOXOJKEHHSI BXOJATH
Taki cioBa: adios — «OyBaii!y», Stevedore — makyBaJbHHK, BaHTaXXHHK, Pronto —
ckopo, tare — tapa, defect — nedexr, hammock — ramak, barrack — 6apak, canoe —
kanoe, tariff — Tapud, cannibal — kaniban, caca — exckpemenr, administrator —
aaminictparop, accelerator — axcemepar, operator — omeparop, bachelor —

OakanaBp, deposit — gemo3ur, carburetor — kap6roparop.

3.5 3ano3uuenns chepu «Kynbrypa i MECTEIITBOY

['pynoro 3 BaroMoro KidbKICTIO 3alO3WMYE€Hbh MOKHA BBAXKaTH TEMAaTUYHY
rpyny rpyna «KymbTypa Ta muctenTBoy». Icmanis ta kpaiau JIaTHHCHKOT AMEpUKHU
Oarati CBOE€IO OCOOJMBOI0 MY3WYHOIO 1 TaHIIOBAIBHOIO KYJIBTYPOI, CBOIMH
cearamu Ta ¢ectuBansamu. Ille 3 moyatky XX CT. JJaTUHOAMEPUKAHCBHKI TaHIII
nmovyayii mpocyBaTtucss 10 kpaiH €sponu Ta I[liBHIuHOT AMmepuku. Jlexcemu,

MOB'sI3aHI 3  JAaTMHOAMEPUKAHCBKUMM  TaHIAMH, BXOISATH JO  CKJIaay


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BD%D0%BE%D0%BF%D0%BB%D1%96

41

HaUMOMYJSPHIIINX CIIB HE TUIBKM B aHIJIICBKOMY BOKaOyisipi, a # B OaraThbox
IHIKUX MoBax. Jlo HMX MOXKHa BIIHECTH TaKi JIATHHOAMEPHKAHCHKI TaHIIi: Salsa,
bachata, paso doble, tango, rumba, bolero, quadrille.

Salsa — mapHuii KyOMHCBKHI TaHElb a(QPUKAHCHKOTO MMOXOJKCHHS, SIKUM
BXOJIUTh y TMPOTpaMy Cy4YaCHUX JIATHHOAMEPUKAHCHKUX TaHIiB. KpiMm TaHIIoO,
CAIbCOI0 HA3MBAIOTh €  MY3UYHUL JiCAHp, TIOMYJISAPHUHA B OCHOBHOMY
B JlaTuHChKil AMepuill 1 cepen BuxiniB 13 Hei. Canbca BKIIIOYa€e GaraTo CTUJIIB 1
Bapialliif; y mMMUpoOKOMY CEHC1 TEPMIH MOKHA BXXMUBATU CTOCOBHO MPAKTUYHO OY/b-
SKOT MY3UKH KYOHMHCBKOTO MTOXO/KCHHS (manpukinan, cha-cha-
cha, bolero, mambo). V By:)x4oMy CEHCI TEpMiH CTOCYETBCS CTHIIIO, PO3POOJICHOTO
B 1960-x 1 1970-x KyOMHCBKUMHU ¥ MyepTOPUKAHCHKUMHU IMMIrpantamu B Hbio-
IZopKy Ta HOTO OKOJIUIIAX, & TAKOXK HOro BifaranyxeHb. Llet Mmy3uuHuii cTuiib 3apas
pO3NOBCIO/KEHUN He sume B JlaTMHChKIM Awmepuii, a W y BCbOMY CBITL
HaiOmxuyumMu  CcTHIIAIMH 10 CajbCHM € KyOMHChbKE Mam0o, COH movatky XX
CTOJITTS 1 JJaTHHOAMEPUKAHCHKU I JIKA3. Bzaraui, TEPMiHH
«JTATUHOAMEPUKAHCHKHUI JpKa3» 1 «caibCcay YacTO BXKUBAIOTH SK CHHOHIMU,
0araThb0X MY3WKaHTIB BITHOCATH JO 000X JKaHPIB, OCOOJMBO II€ CTOCYEThCS
My3uKaHTIB 10 1970-x pokiB. I Ha caM KiHelp, Salsa - coyc MEKCHKAaHCHKOI KyXHI.
Pi3HoBHI X0JIOMHOT CTpaBHM, IO Ma€ TMIKAHTHUHIIPUCMAK 3 PI3HOMaHITHUMHU
NMOAPIOHEHUMH IHTPEAIEHTAMHU Ta IMPUTIPABAMHU.

Rumba — mapHuWii KyOWHCHKHMI TaHENb a(PUKAHCHKOTO IMOXOJKCHHS,
SAKUW BXOJUTH JIO JIATHHOAMEPUKAHCHKOI MPOTPaMU CYYaCHUX CIHOPTHUBHHX
OaJIbHUX TAHI[IB.

Tango — »xaHp My3uKM 1 TaHU0O, NpuTaManHuil periony Jla-Ilnara, 1
HaWOUTbII ~ momupeHwid y  Mictax  byeHoc-Alipec  (ApreHTmHa) —Ta
Momnrtesineo (Ypyrsaii).

Paso Doble «moaBiitHUI KpOK» — iCTTAHCHKHIA TaHEIh, IO IMITY€E PYXH, SKi
BiIOyBatOThCA MiJ 4ac Kopuau. [louaTkoBa Ha3Ba TaHIIO — «OJHMH ICITAHCHKUM
kpok» (aHri. SpanishOneStep), ockiibku KpOKH pPOOJIATECS HA KOXKHHUW TakKT.

[Tacomo6ap OyB OJHMM 3 YHCJAEHHHUX ICITAHCHKUX HAPOIHUX TAHI(IB, TOB'S3aHUX 3


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B0-%D1%87%D0%B0-%D1%87%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B0-%D1%87%D0%B0-%D1%87%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BE%D0%BB%D0%B5%D1%80%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%BC%D0%B1%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D0%BE%D0%BD_(%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B8%D0%BA%D0%B0)&action=edit&redlink=1
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D1%83%D1%81
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BA%D1%83%D1%85%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D1%81%D0%B0_(%D1%82%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D0%B1%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96_%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D1%96_%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%96%D0%B0%D0%BD%D1%80_%D0%BC%D1%83%D0%B7%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%96%D0%BE-%D0%B4%D0%B5-%D0%BB%D0%B0-%D0%9F%D0%BB%D0%B0%D1%82%D0%B0_(%D0%B7%D0%B0%D1%82%D0%BE%D0%BA%D0%B0)
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%83%D0%B5%D0%BD%D0%BE%D1%81-%D0%90%D0%B9%D1%80%D0%B5%D1%81
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%BE%D0%BD%D1%82%D0%B5%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B5%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A3%D1%80%D1%83%D0%B3%D0%B2%D0%B0%D0%B9
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D1%80%D0%B8%D0%B4%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D1%96%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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pPI3HOMAHITHUMH  aCMEKTaMHM  ICHAHCBKOro KUTTA. YacTkoBo macono0ib
3acHOBaHM Ha 6oro OukiB. IlapTHep Kkomitoe pyxu mamaoopa, a WOro
napTHepKa — 300pakae mnanl (myzema), TMOAEKOIH — IHIIOTO TOPEpPO, 1 BXKE
TUTBKM 3piJika — OMKa, 3a3BHYail TEPEeMOXEHOro (iHAIBLHUM YJIapoM TOpPEpO.
XapakTep My3uKH BIJIIOBIJIa€ MPOIIECii epei KOPUI0Io.

[Ilo cTocyeThbes iCTIAHCHKUX TaHI(IB, — BOHHM MAarOTh YUMo HaMEHYBaHb.
Haiimonynsipuimmi  — we  flamenco, bolero, cachucha, muneira, sarabanda,
sardana, segdilla, joca, fondago tomio. Jlus Toro, mod iX OCBOITH, MOTPIOHO
OyTH ICmaHLleM B AyIIl, TPUHANMHI, TaK CTBEPKYIOTh YCI MpodeciiiHi BUMUTENI
TaHIiB. Bcl BOHM 3aKOXyIOTh y cebe 3 Mepmioro morisay Oyap-Koro, XTo 0 He
OyB mpucyTHiii B 3ami abo Ha TaHuMakganuuky. lLle kpaca, mnpuctpacts,
BUTOHYEHICTh 1 BIATOYCHA TEXHIKA — BCE I[€ 3a4apOBYE TJIAJIaUiB YK€ MPOTATOM
KUIBKOX CTOJITh. [IpH 1IbOMY KOXeEH 3 ICTaHChKUX TAHI[IB, HA3BAHUX € YHIKAITbHUM
1 HETTOBTOPHUM.

Flamenco — miBAcHHOICTIAHCHKUAN MY3WYHHM, MICEHHUH 1 TaHIIOBAJIbHUMN
CTWJIb, Ma€ CcBO€ Tmoxo/keHHs 3 Amnpamrycii Hanpukinmi XVII cr. CoiB i1

TaHeIlb COJIbHI, CYITPOBOIKYIOTHCS TPOIO Ha TiTapi, KACTAHBETAX.

Bolero — icrmancekuii mapHUi HApOJHUI TaHENb Ta MY3HUYHHN JKaHp, IO
3anouatkyBaBcss Hanpukiaii  XVII cromitrs. My3wunuii posmip — 3/4 3
XapaKTEePHOIO METPOPUTMIYHOIO dirypoto, 110 IKPECITIOEThCS

yIapaMu KacTaHbET. TaKoK Mae MOMYJISPHICT B KpaiHax JlaTuHCBEKOT AMEpHKH.

Castanet — ymapuuii My3udyHui IHCTpYMEHT 0€3 BH3HAYEHOT BUCOTHU 3BYKY,
SIKAW 4aCTO CYMPOBOJKYE TPAIUIIIHHI iICITAHCHKI TaHII].

Cachucha, ngocmiBHO — «Mane€HBKHA YOBHHK» — ICIIAHCHKHN COJBHUN
TaHEIb.

Muineira — ramiciicbKHil HAPOAHUH TaHEIb, TMOMIUPEHUH Yy ICHAHCHKIH
aBTOHOMIT lamiciz, a TakoX y  ICHaHIIIB  aBTOHOMHOI o0OJiacTi
AcTypist 3 My3UIHHM po3Mipom 6/8.

El Nifl0 «Manrok, XJIOMYUK» BXHBAacThbes B aHriiicekin MoBi CHIA s

MO3HAYaHHS TMIBACHHOI OCHWIALIT — KOJUBAHHS TEMIIEpATypH IOBEPXHEBOTO


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D1%96%D0%B9_%D0%B1%D0%B8%D0%BA%D1%96%D0%B2
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%B8%D0%BA
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B7%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%96%D1%81%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D1%82%D0%B8%D0%BB%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D0%BD%D0%B4%D0%B0%D0%BB%D1%83%D1%81%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BE%D0%BB%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%96%D1%82%D0%B0%D1%80%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C%D1%94%D1%82%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D0%B6%D0%B0%D0%BD%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/XVIII_%D1%81%D1%82%D0%BE%D0%BB%D1%96%D1%82%D1%82%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%BC%D1%96%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%BD%D1%8C%D1%94%D1%82%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D1%96%D0%BD%D1%81%D1%82%D1%80%D1%83%D0%BC%D0%B5%D0%BD%D1%82
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%81%D1%96%D0%B9%D1%86%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%B0%D0%BD%D0%B5%D1%86%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B0%D0%BB%D1%96%D1%81%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%86%D1%96
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%81%D1%82%D1%83%D1%80%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%83%D0%B7%D0%B8%D1%87%D0%BD%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%BE%D0%B7%D0%BC%D1%96%D1%80
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mapy BOJM B €KBaTOpiaiibHIA yacTUHI THUXOro okeaHy, IO CIpaBisi€ MOMITHUMN
BIUIMB Ha KiiMaT. Y Ol By3pkoMy ceHci El Nifio — ¢aza IliBaeHHOT ocmsiii,
B SKi 00JacTh HArpiTMX MOBEPXHEBUX BOJ 3MINIyeTbca Ha cxia. I[IporunexnHa
¢aza ocuALii mpeAcTaBieHa icaHChKUM 3amo3ndeHHsM La Nifia — «MajeHbka
TIBYMHKA.

Fiesta — ¢iecta, Tpanuiliine HapOJHE CBATO, IO MPOBOAUTHCS B IcmaHii
ta KpaiHax Jlatuncekoi Amepuku. IlomupeHe TakoX B IHIIMX KpaiHax
CepenzemHoMop's, B mnepury uepry B perioHax Crapoi Pymynii 1 cepen
JATUHOAMEPUKAHCHKHUX JIIacliop IO BChOMY CBITYy, B CEpPEIOBHINI BEIHKOI
natuHoaMmepukaHcbkoi rpomaau CLIA. V JlatuHcwkiit Amepuii Ta Icnanii diectu
HAHOUTBII KOJOPUTHI. BOHM dYacTO CympOBOIKYIOTHCS MacKapajaaMu, Pi3HOTO
POy XOaMHU 1 IapajiaMH, IO TEePETBOPIOIOTHCSA Ha KapHaBal, 3 (eepBepkamH i
MiJICBIYYBaHHSAM, TaHISIMU, TPAJAMIINHOIO MY3UKOIO paH4yepo Ta I1HIIUMHU
pUTMaMU, AUCKOTEKAaMU, 3aCTULISM, ITpaMHU 3 MIHBSITOIO.

Siesta — moo0OigHIN KOPOTKUH BIAMOYMHOK, IO € 3arajbHOI TPaJHIIEI0
NeIKUuX KpaiH, OCOOJMBO 31 CIIEKOTHUM KiiMaToM. MoBa Hjae HE TUIBKH TIPO
ICIIaHCHK1 3BHMYAl, ajie ¥ PO MPHUPOIHUN BIATIK KPOBI ITICISI IPUHOMY %Ki B 0011
BiJl HEPBOBOi CHCTEMH JIO CUCTEMH TpPaBJICHHS, 110 BHUKIWKAE COHIMBICTH. CIrif
B3STH JI0 yBaru HE TUIBKM T€, IO ICHAHCBKUK OOiMHIA mNpuiioM TDKi OUTBII
HACHYEHUN, HIK 0011 I1HIIHUX €BPOMEHIIIB, SIKI MIUIBHO ISATh 3a3BUYail B MEPIIii
MOJIOBUHI JHS, ajie¢ ¥ MpUpOIHUNA O1070TTYHUI TOIMHHUK: HE3JICKHO Yi OyB 0011
YU Hi, MCISO0IIHIN crmaj CHiI — Ie SBHUINE, AKE 3'SBISETbCS MPUOIU3HO 3a 8§
TOJWH TICAS PAHKOBOTO MpOOy/MKeHHs. 3 1HmOro OOKy, B TPOIIYHUX
3eMJISX, KOJIOHI30BaHMX Icmanicro, a TakoX B Til dvacTtuHi camoi IcmaHnii, sika
po3TalioBaHa Ha MiBIHI €BpomM, B 1€l Yac HA BYJIMIIl HAWUOUIBII CHEKOTHO, 1
HaBITh TBAPWHU MOBEPTAIOTHCA /IO CBOIX OCEIb, MO0 BiMTOYUTH.

Sxmo Opatm mo yBarm came Tpamuiii Icmanii Ta JlatmHChKOI AMmepukw,
HAWOUTBII TMOIIMPEHUMH 3 IIi€i Kateropii € 3amo3mdeHHsS: corrida, sombrero,

torero, rodeo Touro.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B2%D1%8F%D1%82%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%B5%D1%80%D0%B5%D0%B4%D0%B7%D0%B5%D0%BC%D0%BD%D0%BE%D0%BC%D0%BE%D1%80%27%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D0%BE%D0%BB%D1%83%D1%87%D0%B5%D0%BD%D1%96_%D0%A8%D1%82%D0%B0%D1%82%D0%B8_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B8
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%BE%D0%B4%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%B0%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D1%80%D0%BD%D0%B0%D0%B2%D0%B0%D0%BB
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B5%D1%94%D1%80%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%BA
https://uk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A0%D0%B0%D0%BD%D1%87%D0%B5%D1%80%D0%BE&action=edit&redlink=1
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%B8%D1%81%D0%BA%D0%BE%D1%82%D0%B5%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9D%D0%B5%D1%80%D0%B2%D0%BE%D0%B2%D0%B0_%D1%81%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B0%D0%B2%D0%BD%D0%B0_%D1%81%D0%B8%D1%81%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%84%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%BD%D1%96%D0%B7%D0%B0%D1%86%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D0%BF%D0%B0%D0%BD%D1%96%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%84%D0%B2%D1%80%D0%BE%D0%BF%D0%B0
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Corrida — wHaiOinmemr mnomupeHa ¢opma 000 OWKIB, TpagUIIHHUN
ICIAaHCHKMI 3ax1/1, BUIOBHUIIE, IO NMPAKTUKYEThCS TAKOXK 1 B KpaiHax JIaTMHCBKOI
Awmepuku. Kopupa mnonsirae y BHUKOHAaHHI TI€BHOT IOCHIJIOBHOCTI (iryp
3 OMKOM 0COOJIMBOI  MOpPOAM, W1I0  3a3BHYail  3aBEPIIYIOTHCS CMEPTIO
ouka.Koxxen matamop (matador de toros) mae 1micTh MOMIYHHKIB — JBa
KiHHEX mikagopu (picador), tpu 6annepinbepo (banderilleros) i narismaua meua
(mozo de espada). Pazom Bonu ckiamaroTh komanay (cuadrilla). {o nei Taxox
3aj]ydeHi MOMIYHMK Harisgada meda (ayuda) ta mosommn moMivHukd (junior

subalternos), sokpema 1oHaiiMeHIIe 1BO€ poOITHUKIB (PEONS).

Tequila — Tekima — COUPTHUI HAaIid i3 COKY CEpIEBUHM OJIAKUTHOI araBH.
Minnicts Hanoro 38-40 %. Tekina OyBae 4OTUPHOX BU/IIB:
- Blanco — npo3opa, 11 po31KMBalOTh y IUISIIKKA Opa3y X MICHsS TACTHIISIIT
0e3 BUTPUMKHU, MA€ B'A3KY KOHCUCTEHIIIIO.

- Joven («3os10Ta») — 13 10JJaBaHHSAM >KOBTOTO OapBHHKA Ta apOMAaTHU3aTOPIB.

- Tekina, BuTpuMana B ayOoBux Ooukax:Reposado — Bim ABOX MICAIIB J0

poky; Anejo — Bi POKy 10 JECSITH.

CnoBo Tequila Mm MoOXeMO TakoX BIZHECTH [0 TEMATHYHOI TIPYIH

«l"acTpoHOMISY.

Sombrero — Bix cimoBa Sombra «rTiHb, 3aTiHOK») TpPAaAUIIAHUN  Kamemrox
HaceneHHs [lipenelicbkoro miBocTpoBy ¥ JlatuHchkoi Amepuku.  ComOpepo
SBJISIE COOOI0 KPHUCJIATHH, HAW4YacTIIIe IUICTEHUN 3 COJOMH KaIlellioX,3 BUCOKHUM
KOHYCOIOAIOHUM JeHIIeM (TyJi€r0) W 3a3BUYail 3aKpYTJIEHUMH JOTOPU KPasiMU.
Benukoi momynspHocTi comOpepo HaOyno B lleHTpanbHili AMepwuili, 30Kpema,
y Mekcwuii, ['Batemani i ocobnuBo Ha Ky0i, 1€ cTajgo 4acTHHOIO HAIllOHAJILHOTO
kocTioMmy. [logexomu B micTax coMOpepo poOWIM 3 TKAaHWH, HANPUKIAMd, 3 heTpy.
OpHak HAWTIOMYJSPHINIMM JIUIIAETHCS CUTBCHKE COJIOM'SSHE comOpepo, 1o U
HUHI B Xxoay. ComMOpepo, 1HKOIM 3aBEJIMKi, € HEOAMIHHUM aTpUOYTOM YYaCHUKIB

MEKCUKAHCHKUX (POJILKIIOPHUX aHCAMOJTIB.


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%94%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%88%D0%BD%D1%96%D0%B9_%D0%B1%D0%B8%D0%BA
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BC%D0%B5%D1%80%D1%82%D1%8C
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D1%82%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%96%D0%BA%D0%B0%D0%B4%D0%BE%D1%80
https://uk.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%91%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D0%B5%D1%80%D1%96%D0%BB%D1%8C%D1%94%D1%80%D0%BE&action=edit&redlink=1
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BF%D0%B8%D1%80%D1%82%D0%BD%D1%96_%D0%BD%D0%B0%D0%BF%D0%BE%D1%97
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%91%D0%BB%D0%B0%D0%BA%D0%B8%D1%82%D0%BD%D0%B0_%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%B2%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%80%D0%BE%D0%BC%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%B7%D0%B0%D1%82%D0%BE%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BF%D0%B5%D0%BB%D1%8E%D1%85
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%96%D1%80%D0%B5%D0%BD%D0%B5%D0%B9%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B8%D0%B9_%D0%BF%D1%96%D0%B2%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%80%D1%96%D0%B2
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D0%BB%D0%B5%D1%82%D1%96%D0%BD%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B0%D0%BF%D0%B5%D0%BB%D1%8E%D1%85
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A6%D0%B5%D0%BD%D1%82%D1%80%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BD%D0%B0_%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B8%D0%BA%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%B2%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BC%D0%B0%D0%BB%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%83%D0%B1%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D0%B8%D0%BD%D0%B0
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B5%D1%82%D1%80
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%90%D1%82%D1%80%D0%B8%D0%B1%D1%83%D1%82
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D1%80
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PO3/ILI 4
OCOBJMUBOCTI NEPEKJAZY 3ANO3UYEHD 3 ICIAHCBHKOI
MOBHU B AMEPMKAHCBKOMY BAPIAHTI AHIJIIICHKOI MOBH

4.1 OcobnuBOCTI IEpEKIany peaii

Peanii yTBOpIOIOTH MEBHI CKJIAJHOCTI MPU MEpeKyaal 1 BUMararTh BiJ
nepekiazaya rambokoi 0013HaHOCTI 3 JaHOI TeMH, 3 OJHOro OOKy, 1 mpodeciiHuX
NEPEKIaIallbKuX HABUYOK — 3 IHIOTO. Peasiero mpuitHATO Ha3uBaTH IPEeaAMET abo
SIBUIIIC, XapaKTePHE IS JKUTTS OJIHOTO HApoay 3 HOro KyJIbTYpOr, iCTOpI€lo,
MOBOIO Ta CIOCOOOM KHUTTA 1 UyXK€ JJIs iHIIoro. Y 3B'S3Ky 3 IIUM, Mpodiema
nepekiaay peanaidi MokKe BBOKATHCS YaCTHHOKO MpoOIeMU nepeaadi HallloHAIbHOT
Ta ICTOPUYHOI CBOEPINHOCTI, SKA BHHHUKJIA pa3oM 3 BCTAHOBJICHHSIM Teopii
nepekyaay K CaMOCTIMHOI JUCHHUIUIIHK 1 Ha ChOTOJHINIHIN JeHb SBJISE€ COOO0I0
OKpeMy TMepeKaanbpKy MpoOJemMy, MOB'A3aHy 3 HEOOXITHICTIO MOILIYKY HOBHX
croco0iB mepeaaydi peaiid, MIIAX1B BUPIMICHHS MUTaHHS 0€3¢KBIBaJIEHTHOCTI.

Axmo Opatu 10 yBaru Toi ¢akT, 10 A0 NMpoOIeMU NepeKany pearii
3BEPTAIOCS 4YHMMalo JOCHITHUKIB, HE JWUBHO, IO ICHye O34 pi3HUX
knacudikamiii. Tak, HampUKIaa, BIAMOBIIHO 0 TPHHIUIY IPEAMETHO-MOBHUX
0COOJIMBOCTEH CTOCOBHO peajiil, BIJHOCSATh 1MEHA BJAacHI, HA3BU TPOIIOBUX
OJIMHUIIb, TOCAJU 1 MO3HAYEHHA O0Ci0, MpeaMeTd MOoOyTy, €JIeMEHTH OIATy Ta
MIPUKpacH, CTPaBH 1 Haroi, 3BepHeHHs 1 TuTynu. [l{omo mpeameTHOro, MICIIEBOTO
pPO3MONIUTY, BUOKPEMIIOIOTH Teorpadiudi peanii(HazBu reorpadigHux 00'€KTiB),
eTHorpadiuai peamnii (pearnii, MOB'I3aHi 3 MOOYTOM, TMpale, MHUCTECITBOM 1
KyJIbTYypOIO HApOAy), a TaKOX CYCHUIbHO-TIONITHYHI peanii (aIMiHICTpaTUBHO-
TEPUTOPIATHHUKI YCTPiid, OPraHH BJIaJIH, BINCHKOBI peaii TOIIO).

[lepexnamad MoOXe CHPOCTHTH TEKCT, BIAJAIWBINM TEPEKIa] Bix

opuriHainy 1 HaOJM3UBIIM aBTOpa /0 €MOXHU 4yuTaya, abo K MEPEHECTH CamMoro
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guTaya B €MOXYy TOr0 YW IHIIOTO XYAOXHBOTO TBOPY, ajie¢ BiH 3aBXIU TMOBHHCH
CIOUpPATHUCS HAa CBOi 3HAHHS MPO MEHTAIITET, OCOOIMBOCTI MOOYTY 1 KYyJIbTYpH,
CrocoOM MHCIJICHHS ajpecara TMepekiaay, a TaKoK BPaxOBYBaTH TMparMaTHYHI
YUHHUKY, K1 € «HAWOLIbII BaXKIUBUMUK (DUTBTPAMU », BU3HAYAIBHUMH HE TUIBKH
crocid peanmizailii mporecy mepekiany, a i cam oOcsr mepemaHoi iHdopmarii
[IBetitiep 2014, c. 224].

[Tepmr 3a Bce, HEOOXITHO 3a3HAYMTH, IO ICHYE JIBa OCHOBHUX CIIOCOOU
NIEPEKIIaly 3all03UYCHb, SKUMHU KOPUCTYEThCS TIEpeKIIaiay . OyKBaJIbHUHN TIEpeKIal
Ta HENPSIMUM NIepeKIa.

JlilicHO, iCHYIOTh BHWIIQJKH, KOJIM TEKCT O€3 CYTTEBUX YCKIAIHEHB
NEePEKIIaIa€ThCs 3 MOBU-OPUTIHANTY HA TY MOBY, Ha SIKy MTOTPiOHO mepekiacTy. Are
1HOMI TpaIuUIIEThCS 1 TaK, IO MepeKiajay KOHCTaTye HAasBHICTh B MOBI, Ha SIKY
nepekiagae, 'mpoouu”, sKi HEOOXiHO 3alOBHUTH EKBIBAJICHTHUMU MOBHHUMU
ONMHUIIMA a0M JIOCATTH 1AEHTUYHOCTI 3MICTYy OPHUTIHAJIBHOTO TEKCTYy Ta HOro
nepexknany. Moxe TpamuThca 1 TakK, 10, BHACHIJOK CTPYKTYpHUX a0o
METAJIHIBICTUYHUX BIAMIHHOCTEHW, JHESIKI CTWIICTUYHI €(QEeKTH HEMOMKIHBO
nepeaaTd MOBOIO, Ha SIKy IEepeKJIalaloTh, HE 3MIHMBIIM B TIid YW 1HIIKA Mipi
MOPSAIOK CIIIB Yy peyYeHHI. 3po3yMmilio, IO B JPYroMy BHUNAAKY HEOOXiTHO
BIABATHCS 1O OUIBII BUTOHYCHUX METOJIB, SIKI HA TEPIIMK TOTJSAI MOXYTh
BUKJIMKATH 3IMBYBAHHS, ajie XiJ| SIKHX MOXHa IMPOCTEKUTU 3 METOI CYBOPOTO
KOHTPOJTIO 32 JIOCATHCHHSIM €KBIBAJICHTHOCTI.

Jlo 1MX «BUTOHYEHHX» CIOCOOIB TEpeKiIaay 3amo3uyueHb BiTHOCSITHCS:
TPAHCKPUIILiS, TpAHCIITEPAIlis, KalbKyBaHHs a00 JOCIIBHUN MEePEKIIa.

Tpanckpunyis (poHETHYHUN CHoci0) — 1€  PI3HOBHJ 3alO3WYCHHS
CJIOBHMKOBOI OJMHMUII, MPU SKOMY 30epiraeThcs ii 3BykoBa (popma (iHOII TpOXH
BUJIO3MIHIOETHCS BIAMOBIIHO 0 (POHETHUYHHUX OCOOJUBOCTEH MOBHU-PEIMUITIEHTA).
TakuM crocoOoM 3a TOMOMOTOI0 TPAHCKPUMIIT MEPEeKIaaloThCsl TaKi iCTIaHI3MU
sk: conquistador (xonkicramop), paella (maemss), caramel (xapamens), tequila

(texina), lemon (;umon), tortilla (topTines) Tomo.
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Wnemo nami, mpanciimepayiss — 1e CHOCIO 3alO3MYCHHS, HPU SKOMY
3aMO3WYYETHCS HAMMMCAHHS 1HO3EMHOTO CJIOBA: JITEPH 3al03MYyBaHOTO CJIOBA
3aMIHIOIOThCSI OyKBaMM MOBH-peuuiienTta. [Ipu TpaHcaiTepallii clOBO YHUTAETHCS
3a TpaBWJIAMHM YUTAHHS PigHOT MOBH. METOAOM TpaHCIiTepallii mepeKiIaaarThCs
TakKi ICIAHCBKI 3amo3wueHHsA: rodeo (pomeo), sombrero (comGpepo), Sangria
(canrpis), cocoa (kakao), apricot (abpukoc), artichoke (aprimiok), mojito (Moxito),
Iguana (iryana) ToIio.

HacnpaBai MDK TpaHCKpUMIIEID Ta TPAHCHITEPAIIEI0 HACTUIBKA TOHKA
MeXa, 10 I1HOJI TepeKiIajad MOXKE CIUTyTaTH IIi JBa CIIOCOOM caM TOro He
MTOMITHBIIIH.

OCHOBHI TpyJHOIII TIEPEKIaAy peasliii 3yMOBJICHI BIICYTHICTIO €KBIBaJICHTA
a0o0 aHajora B MOBI, Ha SIKy IMEPEKJIQJal0Th, a TAKOXX HEOOXIAHICTIO aJCKBaTHO
niepeiaTi KOHOTaTUBHE 3HAYCHHS TMICBHUX JICKCHYHUX OJIMHMIIb. BCTaHOBICHO, 1110
JI0 OCHOBHUX CIIOCOOIB TeEpeKiay peami BiIHOCATbCSA: TPAHCKPHUIIITIS,
TpaHCHiTepallis, KaJbkyBaHHS (HociniBHUN mnepekian). OmgHak IpH 3acTOCYBaHHI
TPAaHCKpUMINi B  TEKCTI TepeKiianly HeoOXigHO BpaxoByBaTH  (akTop
IHTEepHAIlIOHAJIbHOT / HAIIOHAIBHOT MPHUHAJICKHOCTI pealii. TpaHCKpuOyBaHHIO
HigaIrcs 1HTepHAIIOHANIBHI 1 HaIllOHAJIBHI peaiii, a TaKoX JICKCeMH, 3HAYeHHS
SKUX 200 3p03yM1IJI0 3 KOHTEKCTY, a00 aBTOp CaMOCTIHHO BU3HAUYa€ iX CEMAaHTHKY B
caMOMy  TEKCTL;lIpd  MbOMY  cHeru(dI4HI TEpPMIHM KpIM  TPAHCKPHUIIIIIi
CYNPOBOIKYIOTECS OMUCOBUM TEPEKIAJAOM, IO JO03BOJISE, 3 OIHOTO OOKY,
nepefaTu iX 3MICT, a 3 IHIIOTO — HE TMEPEeBAHTAKYBATH TEKCT CKIAJAHOIO IS
CIPUUHSATTS JIEKCUKOIO.

Pemta 3adikcoBaHMX HaAMU CMOCOOIB MEPEKIIAly — BUKOPUCTAHHS TPSIMOTO
aHajora B yKpaiHCbKiii MoBi. B mimomy BuOip cmoco0iB mepexmany peaiiii B
PO3TIIIHYTHX BWIMAJKaxX IOBHICTIO BUMNPAaBAAHWM, a Mepekiajadi BIOpAIHUCS 3
HEMPOCTUM  3aBIAHHSIM aJICKBaTHO TepelaTh B TMepekiafi cruernudiaHo
3a0apBJIEHY ICHAHCBhKY JIEKCUKY 1 BIATBOPUTH KOJOPUT TaKUX EMOLIMHUX Ta

CBOEPITHUX HAPOJIIB, SIK 1CMAHIl Ta JIATHHOAMEPUKAHIIL.
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Peanii rparoTh qyke BaXXIUBY pOJIb K B XYJOKHBOMY TaK i B PO3MOBHOMY
CTWIIA, 1 KOXEH pa3 MepefaloTbCi IMO-Pi3HOMY, B 3aJIEKHOCTI BiJ 1HTEHIIN
nepekianaya. [Ipobrema nepenadi peasniid 3aIUIIAETHCS JO KIHIIS HEOCTIIKEHOIO,
came uepe3 Te, L0 peajlli He CTaloTh MPOCTO YAaCTUHOIO ICTOpIi HApOAy, B MOBI
SKOTO BOHM HapoaWIncsi. BOHW MPOJOBXKYIOTH XUTH B MOBIi, a IMOsIBA HOBHX

OJIMHUITH TAKOTO POy HEMUHYYA B CUITy O€3MepEPBHOIO PO3BUTKY CYCILIbCTRA.

4.2 OcoOauBoCTI nepekiiany (hpa3eosioriamMin

HactynnuMm  BuUJIOM  3amo3uUyYeHb €  hpazeonociuni  3ano3uyeHHs.
®pazeonoriunuii  (HOHA aHIIIMCHKOI MOBM HE € CTaTUYHUM 1 PpEryJsipHO
BIJTHOBJIFOETHCS, ajieé HE 3a PaXyHOK HAJAXOKEHb MPUHIMIIOBO HOBUX OJUHUILb, a
CKOpillIe 32 PaXyHOK IMEPEOCMUCIICHHs B)K€ HAasBHUX B MOBI KOMIIOHEHTIB, CEpe]l
SKAX BaroMy poJib BUIITPalOTh 3aMO3MYCHHS 3 ICMAHCHKOI MOBU. 3MIHU Y
CEMaHTHYHIM CTPYKTYpl ICHaHI3MIB MPOCTEKYIOThCS M TPU yYTBOPEHHI CTIMKUX
CJIOBOCIIONIYYEeHb 3a IXHBOIO Y4YacTIO, IO CBIIYUTH MPO T€, IO 3alO3UYCHHS
HACTUIBKM IHTETPYBAJUCA B CHCTEMI MOBH-PELMIIIEHTA, IO MOXYTh OyTH
BUKOPHCTAHI SIK OCHOBA JIJISI PI3HUX CJIOBOTBIPHUX MOTEHITIH.

AMA wMmaike HE 3aCBOIOE€ CTall 3BOPOTH 3 ICMAHCHKOI B IXHBOMY
MIEPBUHHOMY BUTJISIIL.

SckpaBUM 1 €IMHUM TPHUKIAIOM € KOHCTPYKIlE Man0 a mano «oJWH Ha
onuH». B aMepuKaHCBHKiN aHTIINACHKIN ICHYIOTh CHHOHIMHU IIOTO BHpa3y, a caMe:
eyeball to eyeball, face to face, head on, head to head, one on one, toe to
toe.

Ha croromnimHiii neHb 111 KOHCTPYKIiS B AMA TIO3Ha4yae 3MaraHss,
MPOTUCTOSIHHS, KOHKYPEHI[II0 OyJb-IKOT0 poOAYy MIK JBOMAa JIOJbMH, SIKi

HaMararoThCs MEPEBEPIINTH OJIUH OJHOTO B P13HUX chepax AISIbHOCTI.


https://www.urbandictionary.com/define.php?term=mano%20a%20mano
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[Ipote, dpazeonorism Mano a Mano MoKe BXKUBATUCS HE JIUIIE B 3HAUCHHI
«3Mararucsi abo0 KOHKYpyBaTH», a TAKOK Ma€ 1 MO3UTHUBHE 3a0apBIICHHS 1 TO3HAYAE
«IY 0 TuY».  SICKpaBUM MPUKIAAOM BXUBaHHA MaNO & Mano y 3HayeHHI
«pazoM» € TicHs OpuTaHChKOro crmiBaka Emrems6épr Iammepiainka «Man a
mano» (1998) . “Mano a mano, lets get together / Mano a mano, lets make it
right ”.

SAx wmum  Bxke 3ragyBaid, JlaTMHCbKa AMEpHKa CIIABUTBCS  CBOIM
BUPOOHUIITBOM TIOTIOHY Ta MapuXyaHH, Ii MOHATTS HE NPOWIUIA OCTOPOHB i
JUIIWIN BIIOUTOK y (ppazeonoriyHoMy (OHII aMepHKaHCHKOi aHrmiiicekoi. Tak,
HAMpUKJIaa CIOBO Cigar BXOAWTH 0 CKIady cranux BupasiB close, but no cigar,
draw on a cigar, cigars on ice. ®paseosoriunuii Bupas close, but no cigar(ado
close but no cigar) BxxuBaeTbCs y PO3MOBHOMY MOBJICHHI «HE 30BCIM MPAaBHJILHO.
Cranuii Bupa3 draw on a cigarette/cigar mo3navae «BIUXaTH JUM BiJl CUTapeTH».
dpa3zeosoriuHue CIOBOCIIONYYCHHs Cigars ONn iCe OKpecIIroe JIAUHY, 0 Ipuiimae
XOJOMHUN Jyml, 100 MOJIETIIUTH CBid craH. [IpuknamoM BXXKMBaHHS IIHOTO
¢paseomoriunoro Bupasy € mmicus Beyoncé «Drunkin Love»: Cigars on ice, cigars
on ice / Feeling like an animal with these cameras all in my grill / Flashing lights,
flashing lights / You got me faded, faded, faded.

30kpeMa, OJHHMM 3 JDKEepeld TOSBH HOBHX (hpa3eosiori3MiB 3a yYacTiO
ICIaHCHKHX 3alO3W4YeHb € TepMiHOJOoriyHa abo mpodeciiHa JeKcuka. Y TaKuX
BUIAJKAaX CJIOBO 3 ICMAHCHKOI MOBH TPAaHCPOPMYETHCS Yy TEPMIH UM
npodecionanizMm (ppa3eoqoriyHOrO MOXOKEHHS, NUITXOM MeTadopudHOro abdo
METOHIMIYHOTO TIEPEHECEHHS, MapajeibHO PO3IIUPIOI0YN cBO€ 3HaYeHHs. [Tomi6H1
OJIMHMIII OTPHAIM Ha3BY TepMiHOJOri3MiB. Lle, 3a CBO€IO CyTTIO, — CTAJIMIA BUpA3,
0 MICTUTh SAK MIHIMyM JBa KOAW(IKOBAaHMX 3HAYECHb: TEPMIHOJOTIYHE /
npodeciiine Ta iniomatnune [Illep6a 1958, c. 103].

Hanpuknan: amepukancbkmii  mpodecionamisMm  macho  management
(ympaBiiHHS B CTWJII Madvo) BBEJCHUU eKkOHOMicToM Maiikiom Ensapiacowm,
MoYaB IIMPOKO BUKOPHUCTOBYBATUCS 3aco0amu MacoBoi iH@opmarlii me B 80-i

POKH.
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B ocraHHI poku 0OCOOJMBOIO MOMYJSIPHICTIO B CIOPTHUBHIA TEPMIHOJOT]
KopucTyeThess BHUcHiB golden sombrero. TepMiH MOXOAWTH Bif aHTIIHCHKOTO
cioBocrionydenns hat trick (OykB. Tprok 3 Kameilroxom), IO I03HAYae
TphOXpa3oBHil ymap B Oeiicbomi. IIMOBipHE, YOTHPHOXKpPATHE BIyYaHHS
moTpeOyBaJI0 TUIIOBOTO HAWMEHYBAaHHS 3a CBOEKD CEMaHTHUKOI, TOMY OYB
3aIM0YaTKOBAaHWK HOBHHA TEPMiH, TIyMA4YCHHS SKOTO TIOSICHIOETBCS THM, IO
sombrero e nabaraTo OiLIBIINM, HIK 3BUYAMHMI Karerox hat.

[Ilomo  kaTteropii  «pojeo», 3 HEI MOB’SI3aHUA  CTAJIMA  BUpPaA3
aMepuKaHChbKOi aHriiiickkoi  bucking bronco, 3 icmaHChKMM KOMITIOHEHTOM
bronco, mo mno3Havyae «HEMPUOOPKAHOT'O0 KOHS, SKOr0 KOBOOI HamararThCs
00’i3auT B poaco». CunoniMom 1poro BucioBy AMC e bucking horse. 3apas
bucking bronco BxuBaeThcs KapromMa, TOMY IO JJIs POJACO CHEIiaabHO
BUPOIIYIOTHCA KOHI, SIKi HAaBYCHI CKUJATU BEPIIHUKIB, SIK 1€ KOJHUCH POOWIIH
HaniBIuKi KoHi bronco.

[caHChKUIT KOMITOHEHT Dronco Gepe ydyacTh W y TBOPEHHI HACTYITHOT'O
(GpazeoorivHOTO BUCIOBY TaCTPOHOMIYHOI TEMATHKH HA MO3HAYCHHS HAIow. Y
nporieci BHOipku Oyao 3adikcoBaHuii cramuii Bupas White bronco, mo HomiHye
«HaIii, CyMill MOJIOKa Ta camorony»: Are you speeding? Yeah, it's cool though,
we got a white bronco in front of us [www.urbandictionary.com].

OcTaHHIM dYacoM TMOMIUPEHUMH CTad (Ppa3eosoriaMu 3 ICIMTAHCHKUMHU
cioBamu taco, ranch, breeze, enchilada, rodeo, mampuxaz: to fan / shoot / bat the
breeze «pozmosnsimu nesumywernoy, the whole enchilada «yce 6e3 BukmroUcHHSY,
meanwhile, back at the ranch — rymopuctwunuii Bupa3 mpo cuTyamirm, sKa
BiIOYBA€ETHCS AECh Y TOMY MICIIi, 1€ MOBEI[h MIPAIIOE YW MTPOKUBAE.

[Tomupernnm € ¢paseooriuamii BUCIIB goat rodeo, sKuii BXXHBA€ThCS B
T'YMOPHUCTHYHOMY H TimepOOoi30BaHOMY 3HA4Y€HHI JUIA MO3HAYaHHS XaOTHYHOI
a00 HekepoBaHOi cutyarlii. Lleid BHCITIB MICTHTH allf03if0 10 BIEPTOCTI Ki3 1
HermepeadauyBaHOCTI aiiicTBa Ha pojeo: The Goat Rodeo has already begun. |

swear, this is the longest week ever.
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3yCTpivaroThCsl TOOAUHOKI BUIIAIKA BXKWBAHHS IIHOTO CIOBOCTIONYUYEHHS B
MO3UTUBHOMY CEHC1 /i1 MO3HAYaHHS SIKOiCh KpyToi Beuipku: Perhap, it’s a 21st
birthday bonanza or bachelor party, but if it was a goat rodeo, you know it was
pretty lit.

Cepen momiOHMX  ICIAHCHKUX  BHpa3iB  3yCTPIYAIOTBCS  TAKOXK 1
¢pazeonoziuni KanvKu, 1O BUHUKIM B AMA TakoX B pe3yJbTaTl 3alO3HMYEHHS
CaMoT0 MOHSATTS NMUISIXOM MepeKIaay iClIaHOMOBHOTO MPOTOTHITY Ta BiATBOPEHHSIM
floro MoBHHUMH 3aco0amMu AMA. 3arajbHOBIIOMHMH € ifgioMaTthyHi ¢pa3u blue-
blood (AmA) (sangre azul (icm.)) «aprCTOKpaTHYHE MOXOKCHHS» — OJAKUTHHUX
kposeit, fifth column (AmA) (quinta columna (icm.)) «opranizoBaHa 3pajna
BCepeauHi kpainu», the moment of truth (AmA) (el momento de la verdad (icm.))
«MoMmeHT ictuHm», God’s eye (AMA) (0jo de Dios (icm.)) «BCeBHASYE OKOY),
Shining Path (AmA) (Sendero Luminoso (ict.)) «OMuCKy9IHi MuTsIx.

OkpeMuM BHJIOM 3al03UYCHHS 3 ICITAHCHKOI MOBU € 2emepozeHHti (2iopuoHni)
YTBOPEHHS, K1 B OCHOBI MOENHIOIOTh €JIEMEHTU aHTJIIMCHKOI Ta iICIAHCHKUX MOB.
3a paxyHOK 3’€JIHaHHS JICKCHYHHMX €JIEMEHTIB ICIIaHCHhKOI Ta aHTJINHCHKOI MOB B
AMA (dopMyIOTBCS CITOBOCTIONIYYEHHS Ha MMO3HA4YCHHsS BUIB TBapuH (pampas cat
«jJIeomap] IaMIachbKuil, Mmammachka Kimika», pampas  flicker «mamnacekuii
asaTouk», pintado  bird«kamncekuit  roayb6ok») abo pocnmH (pampas grass
«mamrmacHa TpaBa, Koprtajiepis», mescal button «meckan, pi3HOBHI KakTycay,
mesquite tree  «MeckuTe, pI3HOBHJ ~ akamii», peyote cactus  «meWor,
MBHIYHOAMEPUKAHCHKUN  KaKTyC»), Ha3BU, SIKI HOMIHYIOTb ACTEKTH I1CIIAHCHKOT
abo JlaTMHOAMepHKaHChKOI KynbTypu torero cloak «mmam Topepo», mariachi
musician «MeKCHKaHChKiI MY3HKaHTH KaHPY Mapiadi», meringue music« MepeHre,
MapHAW TaHeIh JOMIHIKAHCHKOTO MOXOJUKEHHs», guayabera shirt «ryaitaBepa
(censtHCBKA copouka)», chilisauce «coyc gimi», macho wine AMA - «MiHe
BUHOY.

VY nocnimkeHHI MU OKPECIUIIN HE BC1 BUIU KOPEJALiil 00pa3y, BHYTPIIIHbOT
dbopmu ¥ peanbHOro 3HaueHHs (pazeonorismiB AMC. [l Hac OyJio Ba)XJIMBO

MIPUBEPHYTHU yBary 1o Li€i npoOiemu, 0e3 Hei He MOXke BiIOYTHUCS MOBHUM OIMKC
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CeMaHTHKU (pa3eoori3MiB 3 ICIAHCHKUM KOMIIOHEHTOM B aMEpPUKaHCHKIN
aHTJIKACHKIA MOBI. MeTO 1bOro aHaizy € cnpoba cucTeMaTh3alli CEeMaHTUYHUX
3pylIeHb Yy 3HA4Y€HH1 (Hpa3eoSIOTTYHUX OJIMHUIIb, SIKI CHOCTEPIraroThCsA MiA 4ac
¢ynkuionyBanHs B AMC. Takuil mixia MOXHa BBa)KaTu LLJIKOM MOTUBOBAaHUM, 0O
OJIHUM 13 HAaMBaXJIUBIIIMX 3aBJaHb JIIHTBICTUYHOTO BUBYEHHSI € BUSBIICHHS B

3MICT1 p13HOACTIEKTHUX BJIACTUBOCTEH.
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BUCHOBKH

B npoueci HanucanHs HamMHu JaHoi KBaji(ikaiiiHoi poOOTH, MU PETEIbHO
MPOAHANI3yBaJIM 3alO3MYEHY JEKCUKY 3 TOYKM 30py 1ii MHOHATTI 1 cdepu
¢ynkuionyBanHs. Hamu Oynm Takox po3rIsiHYTI pi3HI Kiacudikaiii 3ao3u4eHol
JICKCHUKH, 3alPOTIOHOBAHOI BYCHUMH Ha PI3HUX €Tamax JIHMBICTHYHUX HABUYaHb.
3HayHe Miclle B Hamlil poOoTi 3aiiMae po3risa Kiacugikaiii 3amo3u4eHb B
aHTJIMChKIA MOBI 3a CTyNeHeM AacUMUISIII Ta IHTerpaiii, a TakoX, 3a
TEMATUYHUMH TPYIIaAMH.

VY mpakTuyHId YacTMHI HaMu OyliM MpOaHaNi30BaHI CIOCOOU MepeKiaxy
3aro3uyYeHb 3 aHTJIHCHKOT MOBU Ha YKPAiHCBHKY.

TakuM 4MHOM, 3aBEpIITYIOYM HAIe JOCIKCHHS, MU TIPUHIILIN 10 BUCHOBKIB, K1
MOJIATAIOTh B HACTYITHOMY.

3amno3uueHHs — 1e npolec 0araTorpaHHUil; BOHO Ma€ MEBHI MPUYMHU, BUAU
1 pesynbraTd. [IpUunHM 3amMO3MYEHHS JeXaTh SK BCEPEIMHI TMEBHOI MOBHOI
CUCTEMH, TaK 1 Mo3a Hew. BuHUKae BcepeanHi MOBH TNOTpeba B 3amo3WYeHHI
IHIIIOMOBHOTO €JIEMEHTA, 1110 B CBOIO YEPry, MOSICHIOETHCS HETOYHICTIO HASIBHOTO
HaliMeHyBaHHs a00 HOro BIJICYTHICTIO BHACIIJIOK HOBHU3HHU IMO3HAYAETHCS 00'€KTa
JUISL  KyJIbTYPH, IO KOPUCTYETHCA III€I0 MOBOIO. 3OBHIIIHI MNPUYMHU TOSBH
3alMo3W4eHbh BUHHUKAIOTh B PE3yJdbTaTi KOHTAKTIB JIOJEH, SIKI PO3MOBISIOTH
pPI3HMMH MOBaMH. 3amo3WYeHl CJIOBa MOJETIIYIOTh CHUIKYBaHHS, a TaKOX 4YacTo
HECYThb COIIAJIbHO-TICHXOJIOTIYHE HABAHTAXCHHS y BUTJISIII KOHOTAIlIN, BIACYTHIX B
BIIMMOBITHOCTSIX MPUMMaI0Y0i MOBH.

CyyacHuid CIIOBHMKOBHMM 3alac  aHTJIIACBKOI MOBHM 3MIHIOBaBCS 1
JIOTIOBHIOBABCS MPOTATOM 0araTbOX CTOJITH 1 3apa3 Ma€ B CBOEMY 3araci HE3IIYCHY
KUTBKICTh CIIB, SIKI TaKOX MaJW HEOJHO3HAYHHWI BIUTMB HA (POpMyBaHHS HOTO
BOKaOyJsipa.

[lin gac TematnuHoi Kiacudikaiii HaMu OyJI0 BHSBJICHO, IO HAWOUIBII

MOIIMPEH]1 KaTeropii 13 3amo3MYeHOI0 JIEKCHMKOI € came «l'acTpoHOMis»,



54

«Kynbrypa Ta mucrentBo» i «[lpupoma». Ummano 3amo3uueHb 13  cdepu
«["acTpoHOMIS» MOXKYTh BITHOCUTHCH 1 10 KaTeropii «KynbTypa Ta MUCTELITBOY.

A npubmuzno 60% BimiOpaHoi HamMu JIeKCMKM — peanii, abo X
dbpazeonoriamu, AKi MICTITh B CKJIa/ll peallifo TAaKOX.

Mu MoxeMO 3 YINEBHEHICTIO 3pOOMTHM BHUCHOBOK MpPO T€, IO aHIJIHCHKa
MOBa, NpUIMarOYM CJI0Ba 3 IHIIMX I1HO3EMHHX MOB, HE IOPYIIYE  CBOET
cnenudiku. HaBmaku, anrmiicbka  30aratuwia ceOe HallKpallMMH MOBHUMH
eJIeMEeHTaMH, siki Morja O yBiOpaTH 3a BCIO ICTOPIIO.

Mu TakoX TPHUHILINA A0 BHCHOBKY, IIO OCHOBHUMH 3aco0aMH IEpEKIaTy
3al03WYCHb € TPAHCKPHIIIisS, TPaHCIITepallis, TPaHCKpUOYBaHHS, KaJbKyBaHHS,
CHHOHIMIYHA 3aMiHa.  3amo3WYeHHS SK €JIEeMEHT MOBH TaKOX Ma€ CBOIO
cnenu@iky: Takl eJIEMEHTH ICHYIOTh Ha PI3HUX PIBHSIX MOBH, ajie HE B PIBHOMY
cuiBBigHOIIIEHH]. HaliOuipma I1X KUIBKICTh BUSIBJISIETECS HA PIBHI CJIIB,
HaliMeHIlIa — Ha PiBHI (pa3eoyioriyHUX BHpa3iB. He3Bakarouum Ha TpUBAIHM 1
MIMOOKUH MPOIIEC aCUMUIALT, SKOMY 3all03U4eHHS MA€ThCS B MOBI-PEIUITIEHTI,
BCTAHOBUTH HASBHICTh I1HIIOMOBHUX €JEMEHTIB TIPU 3HAHHI KPUTEPIiB iX
BU3HAUYCHHS JIJISl IEBHOI MOBH — MPOIIEC HE HAATO CKIIATHUIA.

Bci cmocobu  mepeximamy 3acTOCOBYIOTH Il TIepeaadi  3armo3u4eHUX
eJleMeHTIB B OJIHili MOBi Ha iHIIy MOBY. IX 3acTOCyBaHHS OOYMOBIIEHO TyMKOIO
nepekiiagaya o0 JOPEYHOCTI TOTO YU 1HIIIOTO CIIOCO0Y 1 BapiaHTH TepeKIiany B
KOHKpPETHIA CHTyallli, Tak sIK 4YaCTO MOXJIHBI Kilbka BapiaHTiB. Kpurepismu
JIOPEYHOCTI € : MeTa TeKCTy, 1 B 3aJeXHOCTI Bi HEi — TOYHICTH mepenadi
iHbopMmarlii abo ii eKCIpecuBHICTh; piBEHB MepeadauyBaHOl MiITOTOBKU YATAa4Ya B
naHiil cdepi; CTHIb TEKCTY.

[To 3aBeprieHH1 HanMcaHHs KBaTiiKaiiHOT POOOTH MU 3pOOUITN BUCHOBOK
po Te, M0 3alO03MYCHI JEKCEeMH BHMArarTh BEJIMKOI yBaru Mpu MepeKiami s
TOTO, 00 YHUKHYTH HemnepeadadyyBaHUX MOMUIIOK. ToMy peTenbHHIl aHali3
rpaMaTUYHUX 1 KOHTEKCTYaJhbHUX YHHHUKIB KOXHOTO OKPEMOTO MOBHOTO
€JIEeMEHTY TMOBHHHO OYTH TEpIIOYEPrOBMM 3aBIaHHSM IepeKianada, sIKHd Mae

CIIpaBy 3 MEPEKIAI0M 3aM03UYCHOT JIEKCUKH.
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[lepcriekTuBY mOAANBIIUX JAOCHIIKEHb 3 1Il€i TeMH MU 0OadyuMo B
MO>KJIMBOCTI BUKOPUCTaHHS 1i pe3yibTaTiB IpPHU aHadi31 3all03MYEHO1 JIEKCHKHU 1
cnoco0iB ii mepekynagy B TeBHIA cdepl (QyHKIIOHYBaHHS — EKOHOMIYHOI,

COLIIAJIbHO1, TOJITUYHOT, TACTPOHOMIYHOT.
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PE®EPAT

Junnomua po6ota — 61 cTop., 73 mxepenn.

O0’€eKT A0CaiKEHHS: ICTIAHCHKI 3aII03MYEHHS B Cy4acHIM aHITIMChKiM MOBI
CIIA.

Meta po0OTH: BUSBIEHHS JIHTBAJIBHUX 1 KyJIbTYPOJOTTYHUX OCOOIMBOCTEN
BIUIMBY ICMAHCBKOI MOBHM Ha cy4acHy aHriiiceky moBy CIIA Ta mpobiem
nepexnany.

TeopeTnKo-MeTOI0JIOTIYHI 3acaau: KIIOUYOBI MOJIOKEHHS TEOpii JUCKYPCY,
po3pobneni B minrBictumi (FO. 3annwmii, 0. IloBkommsc, B. Kazapina,
A. Haymogerns, A. Axman, J. K. Lincoln).

OTtpumani pe3yabTaTi: OyJI0 PO3KPUTO MOHSITTS MOBHOTO 3alI03HYCHHS.

Knacudikamis 3amo3uyeHb 3a CTYNEHEM acUMUISAIII Ta 1HTerpaili B
aHTIIMChKI MOB1I AMEpHUKH. bynu mnpoananizoBaHi CIOCOOM TepeKIany
3aro3uYeHb 3 aHIJIIMCHKOT MOBU Ha yKpaiHChKy. [1ig gyac TeMatuuHoi kiacudikamii
HaMHU OyJI0 BHUABJICHO, IO HAWOUIBIN TMOIIMPEHI KaTeropii 13 3armo3u4eHOr0
nekcukoro € came «lactpoHomisi», «Kymbprypa Ta mucrenrBo» i «lIpupomay.
Uumano 3amo3wdeHb 13 cdepu «l'acTpoHOMIs» MOXKYTh BITHOCHUTHCH 1 /IO
kareropii «KynabTypa Ta mMucrenrBo». BusHadeHi OCHOBHI CIIOCOOM TepeKiamy
3aM03WYeHOT JIEKCUKHM (30KpeMa peaiiii Ta 11ioM 3 ICIAHCBKUM €JIEMEHTOM):

TPAHCKPHIILIS, TpAHCIITEpAIlis, KalbKyBaHHS.

Knrwouoei cnoea: mosHi 3ano3uuenHs, acumiiayisn, inmezpayis, Kiacugixayis
3ano3udens, peaiii, pazeonoiuni GUCIO8U, memamuyHi Kiacugikayii, idioma,
JIEKCUKO-CEMAHMUYHA 0epusayis



SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis of such a topical problem as
the language borrowings from Spanish into American English. The object of the
work can be the structural and semantic characteristics of Spanish borrowings in
American English language. The main aim of the paper consists in determination
the lingual and structural-semantic features of the influence of Spanish vocabulary
on the American English. It determined the accomplishment of such objectives as:

- detailed analysis and systematization of the theoretical foundations of the
theory of discourse;

- study of the meaning of the concept of "language borrowing” and the
classification of borrowings in various aspects;

- thematic borrowings classification.

Such linguists as Y. Zatsny, V. Kazarina, A. Naumovets, Y. Shovkoplyas,
A. Akhmad, J. K. Lincoln devoted their works to the study of the problems of
borrowing in American English language.

The scientific novelty of the presented paper lies in the influence of Spanish
vocabulary on the American English language, borrowings classification by
different spheres of human activities and revealing the translation problems of

Spanish borrowings.

Key-words: language borrowing, assimilation, integration, classification of
borrowings, realia, idioms, thematic classifications, etymological origin,

loanword,calque, loan translation.
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Jexnapanis
aKaJeMIi4HOI 100p04YeCHOCTI
3100yBaua cryneHss Bumoi ocsiru 3HY

A, [ecrepukoBa Jlap’s BiraniiBHa , CTyAEHTKa___ 2Kypcy,
(GopMH HaBYAHHS___ 3a0YHOI , (pakynbTeTy__ 1HO3eMHOi (i10J0rii :
cnenianbHicTE03SDunosoris, aapeca €JIeKTPOHHO1

nomrrud.shesterykova@gmail.com ,
- MIATBEPJKYIO, IO HalMWcaHa MHOK KBamidikaiiiiHa poboTa Ha TeMy

«3ammo3u4YeHHs 3 ICIaHCHEKOI MOBM B AMCPHUKAHCHBKOMY BaDiaHTi aHIJIMCHKOI MOBU

Ta HD06JI€MI/I NECPCKIAay»

BIJINIOB1JIa€ BUMOTAM aKaJIeMIYHOi TOOPOYECHOCTI Ta HE MICTHThH MOPYIIEHb, 110
Bu3HaueHi y cT. 42 3akoHy VYkpainum «IIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SKHUX
O3HAMOMJICHA;

- 3agBJISIO, 10 HaJaHa MHOK JUIs TIEPEBIPKH EJIEKTPOHHA Bepcis poboTu €
IJIGHTUYHOIO 11 JIpyKOBaHiN Bepcii;

- 3roJlHa Ha TEpeBIpKY MoO€i poOOTH HA  BIAMOBIAHICTD  KPUTEPLIM
aKaJIeMIuHOi TOOPOUYECHOCTI y Oyab-aKUi cmocid, y TOMY YHCII 3a JIOIMOMOTOIO
[HTepHET-CUCTEMH, a TAaKOXX Ha apXiByBaHHS MO€i poOOTH B 0a3zi JMaHWX i€l
CUCTEMHU.
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Kadeapa reopii Ta OpakTHKH OepekIaly 3 AHIIIHCEK01 MOBH

OCBITHIH piBeHb MaricIp

CremialsHICTE 035 @inoaoris

Cremianizamig 035.04 1 T'epMaHchKi MOBH Ta JTiTepaTvpH (IepekTal BKTHYHO ) —
[IePIIa AHITHCBKA

OcpiTHBO-nIpOdeciiHa nporpamMa [lepernan (AHTTIHCEKHH)

SATBEP/IKYIHO
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